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TECHNISCHE DATEN

Technische Daten*

Typ BONECO F120
Netzspannung 220-240V ~ 50Hz
Leistungsaufnahme 20 W (max. Stufe)
Betriebsgerdausch 55 dB(A) (max. Stufe)
Luftstrom 610 m3/h
Luftgeschwindigkeit 4.1 m/sec.
Abmessungen LxBxH 278 x278x 540 mm
Leergewicht 2.9kg

* Anderungen vorbehalten
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E EINLEITUNG

GESCHATZTER KUNDE LIEFERUMFANG
Wir gratulieren lhnen zum Kauf des BONECO F120 Air
Shower Ventilators. Dieses leistungsfahige Gerat passt
sich nahtlos an Ihre Bediirfnisse an. An heissen Tagen
sorgt es auf der unteren Leistungsstufe fiir eine ange-
nehme Brise in lhrem Heim. Wenn Sie hingegen eine
Klimaanlage einsetzen, verteilt das kraftvolle Geblase die
Luftim ganzen Raum, um eine gleichmassige Temperatur

zu gewdhrleisten. BONECO F120 Anleitung Sicherheitshinweise
Air Shower Ventilator

Bei der Entwicklung des BONECO F120 Air Shower
Ventilators standen der wartungsarme Betrieb und die
Langlebigkeit im Vordergrund. Die einzigartig geformten
Liifterfliigel erzeugen einen gleichméssigen Luftstrom
bei minimalem Energiebedarf, was auch der Umwelt zu-
gutekommt. Das elegante Design harmoniert ausserdem
mit jedem Wohnstil, sodass Sie Ihren BONECO F120 Air
Shower Ventilator das ganze Jahr (iber einsetzen konnen.

Wir wiinschen Ihnen viel Freude mit Ihrem neuen
BONECO F120 Air Shower Ventilator!



UBERSICHT UND BENENNUNG DER TEILE

1 Leistungsregler
2 Liiftereinheit
3 Standfuss mit Netzkabel
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ﬂ INBETRIEBNAHME

auf eine ebene, stabile

\ .

\_/

Stellen Sie den BONECO F120 Air Shower

Unterlage.

Verbinden Sie das Netzkabel mit der Steckdose.

Steuern Sie die Leistung mithilfe des Reglers.




BEDIENUNG

BEDIENUNG AUSRICHTUNG

Der BONECO F120 Air Shower ist auf die einfachste Be-  Entsprechend der individuellen Wohnsituation (Fenster,
dienung ausgelegt. Die Leistung wird in drei Stufen iber ~ Klimaanlage, usw.) lasst sich die Liiftereinheit manuell
einen einzelnen Regler gesteuert: 0> 1> 11> 111 um 270 Grad neigen.
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ﬂ TIPPS ZUR POSITIONIERUNG

HINWEISE ZUR LEISTUNG

Der BONECO F120 Air Shower Ventilator ist mit einem
Hochleistungsgeblase ausgestattet, das grosse Luftmen-
gen bewegen kann. Nutzen Sie dieses Potenzial: Leiten
Sie die Luft gezielt in eine bestimmte Richtung, um ein
ausgeglichenes Raumklima zu schaffen. Die folgenden
Beispiele dienen als Inspiration.

KLIMAANLAGE

Eine Klimaanlage verteilt die Temperaturen unterschied-
lich. Verwenden Sie Ihren BONECO F120 Air Shower, um
die warme Luft zur Klimaanlage zu bewegen. Das kann
direkt geschehen, oder indem Sie die Luft zirkulieren las-
sen, so wie in dieser Abbildung.

FRISCHLUFT

Ihr BONECO F120 Air Shower hilft Ihnen, Raume besser
zu liften. Wenn sich kein Durchzug aufbaut, leiten Sie
die frische Luft direkt vom Fenster in den gewiinschten
Raum.

MEHRERE STOCKWERKE

Im Sommer kann es in den oberen Etagen heiss und sti-
ckig werden. Das starke Geblase des BONECO F120 Air
Shower bewegt die kiihle Luft aus dem unteren Stock-
werk nach oben, um einen Ausgleich zu schaffen.

HOHE RAUME

In hohen, klimatisierten Rdumen sinkt die kalte Luft nach
unten, wahrend sich die warme Luft an der Decke staut.
Richten Sie den BONECO F120 Air Shower senkrecht
nach oben, um ein Luftduschegefiinl zu erreichen.




REINIGUNG

SICHERHEITSHINWEISE

&Trennen Sie den BONECO F120 Air Shower immer
vom Stromnetz, bevor Sie mit der Reinigung begin-
nen! Nichtbeachtung kann zu Stromschlégen fiihren
und Leben geféhrden!

& Verwenden Sie fiir die Reinigung keinen Alkohol und
keine aggressiven Reinigungsmittel.

GEHAUSE REINIGEN

Der BONECO F120 Air Shower ist fiir den wartungsarmen
Betrieb konzipiert — auch bei jahrelangem Einsatz. Meis-
tens reicht fiir die Reinigung ein trockenes Tuch.

Bei hartndckigem Schmutz reinigen Sie das Gehause mit
einem feuchten Tuch. Geben Sie dem Wasser ein wenig
Geschirrspiilmittel bei.

LOFTERFLUGEL REINIGEN

1.

Neigen Sie die Liiftereinheit senkrecht nach oben
und ldsen Sie die Sicherungsschraube.

Entfernen Sie das Frontgitter, indem Sie es ein wenig
gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Losen Sie die Sicherungsschraube in der Mitte im
Uhrzeigersinn.

1

Entfernen Sie die Lifterfliigel und reinigen Sie diese
mit einem feuchten Tuch.

Bauen Sie das Geréat in der umgekehrten Reihenfolge
zusammen.

Fixieren Sie das Frontgitter mit der Sicherungs-
schraube. Achten Sie dabei auf die Position der
Schraube am Frontgitter.
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INSTRUCTIONS FOR USE
BONECO F120
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TECHNICAL DATA

Technical data*

Model

BONECO F120

Power supply voltage

220-240V ~ 50Hz

Power consumption

20 W (max. level)

Operation noise level

55 dB(A) (max. level)

Air flow

610 m*/h

Air-speed

41 m/sec

Dimensions LxWxH

278 x 278 x 540 mm

Weight

2.9kg

* Subject to change
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ﬂ INTRODUCTION

DEAR CUSTOMER, ITEMS INCLUDED
Congratulations on your purchase of the BONECO F120
Air Shower Fan. This high-performance unit seamlessly
adapts to meet your needs. When set to the lower output
level, it provides a pleasant breeze in your home on hot
days. On the other hand, if you use an air conditioning
system, the units powerful fan distributes the air through-
out the room to ensure a uniform temperature.

BONECO F120 Manual Safety instructions
In developing the BONECO F120 Air Shower Fan, low Air Shower Fan

maintenance and durability were of primary importance.
The fan blade's one-of-a-kind shape creates a uniform
air flow using minimal energy, which is also good for the
environment. The elegant design harmonizes with any
decorative style so that you can use your BONECO F120
Air Shower Fan throughout the entire year.

We hope you enjoy your new
BONECO F120 Air Shower Fan!
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OVERVIEW AND PART NAMES

1 Output regulator
2 Fanunit
3 Base with power cord




\ .
—————

Place the BONECO F120 Air Shower Fan on a stable,
level surface.

Plug the power cord into a power outlet.

Adjust the output using the control.




HANDLING

HANDLING ALIGNMENT
The BONECO F120 Air Shower Fan is designed for easy  The fan unit can be manually tilted 270 degrees.

handling. The output is adjusted in three levels using a
single control: 0> 1> 11> 1l A The fan unit does not rotate a full 360 degrees.
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ﬂ POSITIONING TIPS

NOTES ON OUTPUT

The BONECO F120 Air Shower Fan is equipped with a
high-performance fan that can move large amounts of
air. Making use of this feature: Guide the air in a specific
direction to achieve a uniform room climate. The following
examples illustrate how to do this.

AIR-CONDITIONING SYSTEM (AC)

An air conditioner distributes temperature in various
ways. Use the BONECO F120 Air Shower Fan to move the
warm air towards the air-conditioning system. This can
be done directly or indirectly via air circulation, as shown
in this image.

FRESH AIR

The BONECO F120 Air Shower Fan helps you achieve bet-
ter ventilation indoors. If cross-ventilation is not created,
guide fresh air directly from the window into the desired
room.

MULTIPLE FLOORS

Inthe summer, it can become hot and muggy on the upper
floors. The powerful fan of the BONECO F120 Air Shower
Fan directs cool air from the ground floor to multiple floors
achieving a uniform temperature.

ROOMS WITH HIGH CEILINGS

In air-conditioned rooms with high ceilings, the cold air
sinks to the floor while the warm air rises to the ceiling.
Turn the BONECO F120 Air Shower Fan straight up for an
air-shower sensation.
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CLEANING ﬂ

SAFETY INSTRUCTIONS CLEANING THE FAN BLADES 4. Remove the fan blade and clean it with a damp cloth.
Always unplug the BONECO F120 Air Shower Fanbe- 1.  Tilt the fan unit upwards and loosen the safety
fore you begin cleaning! Failure to do so can result in SCrew. 5. Put the unit back together by following the steps in
electric shock and fatal injury! reverse order.

6. Attach the front grill with the safety screw. When
doing so, pay attention to the position of the screw
on the front grill.

& Do not use alcohol or corrosive cleaning agents for
cleaning.

CLEANING THE HOUSING

The BONECO F120 Air Shower Fan is designed for low-
maintenance operation, even after years of use. In most 2. Remove the front grill by turning it counterclockwise
cases, a dry cloth can be used for cleaning. slightly.

If stubborn dirt s present, clean the housing using a damp
cloth. Add a small amount of dishwashing detergent to
the water.

3. Loosen the safety screw in the middle by turning it
clockwise.
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MODE D’EMPLOI
BONECO F120
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Caractéristiques techniques*

Type BONECO F120
Tension de réseau 220-240V ~ 50Hz
Consommation électrique 20 W (niveau max.)
Niveau sonore 55 dB(A) (niveau max.)
Débit d’air 610 m3/h

Vitesse de I'air 41m/s

Dimensions LxIxH 278 x278x 540 mm
Poids 2,9 kg

* Sous réserve de modifications
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INTRODUCTION

CHER CLIENT, CONTENU DE LA LIVRAISON
Nous vous remercions d’avoir opté pour un ventilateur
BONECO F120 Air Shower. Cet appareil performant
s’adapte parfaitement a vos besoins. Réglé sur le niveau
de puissance inférieur, il répand une brise agréable lors
des chaudes journées d’été. En revanche, si vous utili-
sez un systeme de climatisation, le puissant ventilateur
répand I'air dans I'ensemble de la piece afin de garantir

une température homogene. Ventilateur BONECO F120 Mode d’emploi Consignes de sécurité
Air Shower

Lors du développement du ventilateur BONECO F120 Air
Shower, la priorité a été accordée au fonctionnement exi-
geant peu d’entretien et a la longévité. Avec leur forme
singuliére, les pales du ventilateur produisent un débit
d’air homogéne pour un besoin en énergie minimal, ce qui
a également des répercussions positives sur I’environne-
ment. En outre, le design élégant s’integre parfaitement a
chaque style d’habitat, et votre ventilateur BONECO F120
Air Shower peut étre utilisé tout au long de I'année.

Nous vous souhaitons beaucoup de bons moments
avec votre nouveau ventilateur BONECO F120 Air
Shower !
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VUE D’ENSEMBLE ET DESIGNATION DES PIECES

1 Régulateur de puissance
2 Unité de ventilation
3 Socle avec cordon secteur
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MISE EN SERVICE

\ .
—————

Placez le BONECO F120 Air Shower sur une surface
stable et plane.

Branchez le cordon secteur sur la prise de courant.

Gérez la puissance au moyen du régulateur.




UTILISATION

UTILISATION ORIENTATION
Le BONECO F120 Air Shower a été congu de sorte a faci-  Lunité de ventilation est inclinable manuellement de
liter I'utilisation. Un régulateur unique permet de gérerla 270 degrés.
puissance selon trois niveaux : 0> 1> 11> 1l
A L'unité de ventilation n’effectue pas une rotation
compléte de 360 degrés.
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CONSEILS POUR LE POSITIONNEMENT

CONSIGNES RELATIVES A LA PUISSANCE

Le BONECO F120 Air Shower est équipé d’un ventila-
teur haute performance capable de déplacer de grandes
quantités d’air. Exploitez ce potentiel : orientez I'air dans
une direction précise pour créer un climat ambiant équi-
libré. Les exemples suivants ont pour vocation de vous
inspirer.

SYSTEME DE CLIMATISATION
Une climatisation répartit les températures différem-
ment. Servez-vous de votre ventilateur BONECO F120 Air
Shower pour déplacer I'air chaud vers la climatisation.
Cela peut se produire directement, ou en faisant circuler
I’air comme sur cette illustration.

AIR FRAIS

Votre BONECO F120 Air Shower vous aide a mieux aérer
les piéces. En I'absence de courant d’air, dirigez I'air frais
directement de la fenétre dans la piéce souhaitée.

PLUSIEURS ETAGES

L'été, il peut faire trés chaud et I'air peut devenir étouf-
fant aux étages supérieurs. Le puissant ventilateur du
BONECO F120 Air Shower dirige I'air frais de I'étage in-
férieur vers les étages supérieurs et uniformise ainsi la
température.

PIECES A HAUT PLAFOND

Dans les piéces climatisées a haut plafond, I'air froid
descend, tandis que I'air chaud est retenu au plafond.
Tournez le ventilateur BONECO F120 Air Shower perpen-
diculairement vers le haut pour obtenir une sensation de
douche d’air.




NETTOYAGE

CONSIGNES DE SECURITE
Avant de commencer le nettoyage, débranchez tou-
jours le BONECO F120 Air Shower ! Le non-respect
de cette instruction peut causer des chocs élec-
triques et mettre des vies en danger !

& Pour le nettoyage, n'utilisez pas d’alcool ni de produit
de nettoyage agressif.

NETTOYAGE DU BOITIER

Le BONECO F120 Air Shower a été congu pour un fonc-
tionnement exigeant peu d’entretien, méme aprés des
années d'utilisation. La plupart du temps, un chiffon sec
suffit pour le nettoyage.

Pour les salissures tenaces, nettoyez le boitier avec un
chiffon humide. Ajoutez a de I'eau un peu de liquide vais-
selle.

NETTOYAGE DES PALES DU VENTILATEUR

1.

Inclinez I'unité de ventilation perpendiculairement
vers le haut et desserrez la vis de sécurité.

Retirez la grille frontale en la tournant légérement
dans le sens inverse des aiguilles d’'une montre.

Desserrez la vis de sécurité au milieu en la tournant
dans le sens des aiguilles d’'une montre.

31

Retirez les pales du ventilateur et nettoyez-les avec
un chiffon humide.

Remontez I'appareil en procédant dans l'ordre in-
Verse.

Fixez la grille frontale a I'aide de la vis de sécurité.
Ce faisant, tenez compte de la position de la vis sur
la grille frontale.
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ISTRUZIONI PER L'USO
BONECO F120
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DATI TECNICI

Dati tecnici*

Modello

BONECO F120

Tensione di alimentazione

220-240V ~ 50Hz

Potenza assorbita

20 W (livello massimo)

Livello di rumore di funzionamento

55 dB (A) (livello massimo)

Portata d’aria 610 m*/h

Velocita dell’aria 41 m/sec
Dimensioni L x P x H 278 %278 x 540 mm
Peso 2,9kg

* Soggetto a modifiche
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INTRODUZIONE

GENTILE CLIENTE, ELEMENTI INCLUSI
complimenti per avere acquistato il ventilatore BONECO
F120 Air Shower. Questa unita ad alte prestazioni ¢ facil-
mente in grado di soddisfare le vostre esigenze. Quando
impostato sui livelli di potenza piu bassi, nelle giornate pil
calde fornisce una piacevole ventilazione in casa. D’altra
parte, se si utilizza un condizionatore d’aria, la potente
ventola dell’unita distribuisce I'aria in tutta la stanza,
garantendo in questo modo una temperatura uniforme. Ventilatore BONECO F120
Air Shower

Manuale Istruzioni per la sicurezza

Nello sviluppo del ventilatore BONECO F120 Air Shower,
abbiamo privilegiato la ridotta manutenzione e la durata.
La forma caratteristica della pala crea una portata d’aria
uniforme, riducendo il consumo di energia, con un chiaro
vantaggio per 'ambiente. Il suo design elegante si integra
alla perfezione in qualsiasi stile decorativo: il ventilatore
BONECO F120 Air Shower pud essere utilizzato tutto
Ianno.

Speriamo che le piaccia il suo nuovo ventilatore
BONECO F120 Air Shower!
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PANORAMICA E NOMI DELLE PARTI

0
H

1 Regolatore di potenza
2 Unita ventola
3 Base con cavo di alimentazione




piana, stabile.

\ .

\_/

Collocare BONECO F120 Air Shower su una superficie

Collegare il cavo di alimentazione a una presa
di corrente.

Modulare la potenza usando il regolatore.




UTILIZZO

UTILIZZO ALLINEAMENTO
BONECO F120 Air Shower € concepito per semplicita  Lunita di ventilazione puo essere inclinata manualmente
d’uso. La potenza puo essere impostata su tre livelli, us-  di 270 gradi.
ando un unico regolatore: 0> > 11> 11l
A L'unita di ventilazione non ruota completamente di
360 gradi.
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SUGGERIMENTI PER IL POSIZIONAMENTO

NOTE SULLA POTENZA

Il ventilatore BONECO F120 Air Shower & dotato di una
ventola ad alta potenza in grado di spostare grandi quan-
tita di aria. Come utilizzare questa funzione: Convogliare
I'aria in una direzione specifica per ottenere un clima
ambientale uniforme. | seguenti esempi illustrano come
farlo.

SISTEMA DI CLIMATIZZAZIONE (AC)

Un condizionatore d’aria distribuisce la temperatura in
vari modi. BONECO F120 Air Shower puo essere utilizzato
per spostare I'aria calda verso I'impianto di climatizzazi-
one. Cio puo essere fatto direttamente o indirettamente
tramite la circolazione dell’aria, come mostrato in questa
immagine.

ARIA FRESCA

BONECO F120 Air Shower contribuisce a ottenere una
ventilazione migliore negli ambienti chiusi. Se non & pos-
sibile creare una ventilazione trasversale, convogliare
I'aria fresca direttamente dalla finestra al locale desid-
erato.

PIANI MULTIPLI

In estate, i piani piu alti possono diventare caldi e afosi.
Il potente ventilatore BONECO F120 Air Shower convoglia
I'aria fredda dal piano terra ai piani superiori, permet-
tendo il raggiungimento di una temperatura uniforme.

LOCALI CON SOFFITTI ALTI

Nei locali con aria condizionata e soffitti alti, I'aria fredda
scende sul pavimento mentre I'aria calda sale verso il
soffitto. Ruotare BONECO F120 Air Shower verso I'alto
per una sensazione di doccia d’aria.




PULIZIA

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

& Prima di iniziare la pulizia, staccare sempre BONECO
F120 Air Shower dall’alimentazione elettrica! In caso
contrario si possono provocare scosse elettriche e
lesioni mortali!

& Non pulire mai con alcol né detergenti corrosivi.

PULIZIA DELLCALLOGGIAMENTO

BONECO F120 Air Shower e concepito per funzionamento
a manutenzione ridotta, persino dopo molti anni di uti-
lizzo. Nella maggior parte dei casi, sara sufficiente pulirli
con un panno asciutto.

Se ¢ presente sporco ostinato, pulire I'alloggiamento con
un panno umido. Aggiungere all’acqua una piccola quan-
tita di detersivo per piatti.

PULIZIA DELLE PALE DEL VENTILATORE

1.

Inclinare I'unita di ventilazione verso I'alto e allentare
la vite di sicurezza.

Rimuovere la griglia anteriore ruotando leggermente
in senso antiorario.

Svitare in senso orario la vite di sicurezza posta nel
mezzo.

41

Rimuovere la pala del ventilatore e pulirle con un
panno umido.

Rimontare 'unita seguendo i passaggi in ordine in-
Verso.

Fissare la griglia anteriore utilizzando la vite di si-
curezza. In tale operazione, prestare attenzione alla
posizione della vite sulla griglia anteriore.
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GEBRUIKSAANWIJZING
BONECO F120
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TECHNISCHE GEGEVENS

Technische gegevens*

Model

BONECO F120

Netspanning

220-240V ~ 50Hz

Opgenomen vermogen

20 W (max. waarde)

Bedrijfsgeluid

55 dB(A) (max. waarde)

Luchtstroom

610 m*/h

Luchtsnelheid

41 m/s

Afmetingen LxBxH

278 x 278 x 540 mm

Gewicht

2,9 kg

* Wijzigingen voorbehouden
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n INLEIDING

BESTE KLANT, LEVERINGSOMVANG
We feliciteren u met de aankoop van de BONECO F120
Air Shower-ventilator. Dit hoogwaardige apparaat kunt
u moeiteloos aan al uw wensen aanpassen. Als u een
lage vermogensstand instelt, zorgt de ventilator zelfs op
de warmste dagen voor een aangename bries in huis.
Gebruikt u een airconditioning, dan verdeelt de krach-
tige ventilator de lucht gelijkmatig door de ruimte, zodat

overal dezelfde temperatuur heerst. BONECO F120 Gebruiksaanwijzing Veiligheidsaanwijzingen
Air Shower-ventilator

Centraal bij de ontwikkeling van de BONECO F120 Air
Shower-ventilator stonden gering onderhoud en een
lange levensduur. De unieke vorm van het ventilatorblad
zorgt voor een gelijkmatige luchtstroom en daardoor voor
een minimaal energieverbruik, wat ook goed is voor het
milieu. Het elegante design past bij elke interieurstijl, zo-
dat u de BONECO F120 Air Shower-ventilator het hele jaar
door kunt gebruiken.

We hopen dat u veel plezier beleeft aan uw nieuwe
BONECO F120 Air Shower-ventilator!
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OVERZICHT EN BENAMING VAN DE ONDERDELEN

1 Vermogensregelaar
2 \Ventilatoreenheid
3 Voet met netkabel
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n INGEBRUIKNAME

\ .
—————

Plaats de BONECO F120 Air Shower-ventilator op een
stevige en vlakke ondergrond.

Steek de stekker in het stopcontact.

Stel het vermogen in met de vermogensregelaar.




BEDIENING

BEDIENING INSTELLING
De BONECO F120 Air Shower-ventilator is eenvoudig te U kunt de ventilatoreenheid met de hand 270 graden
bedienen. Met de vermogensregelaar kunt u drie vermo-  kantelen.

gensstanden instellen: 0> [> 11> 1l
A De ventilatoreenheid draait niet 360 graden rond.
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n PLAATSINGSTIPS

PRESTATIES

De BONECO F120 Air Shower-ventilator beschikt over een
krachtige ventilator, die veel lucht kan verplaatsen. De
ventilator verdeelt de lucht gelijkmatig door de ruimte,
zodat overal dezelfde temperatuur heerst. Hierna volgen
enkele plaatsingstips.

AIRCONDITIONING (AC)

Als u een airconditioning hebt, kunt u de BONECO F120
Air Shower-ventilator gebruiken om de warme lucht naar
de airconditioning te leiden. Dit kan direct of indirect wor-
den gedaan via luchtcirculatie, zoals weergegeven in de
afbeelding.

FRISSE LUCHT

De BONECO F120 Air Shower-ventilator zorgt voor een
betere ventilatie in huis. Als geen kruisventilatie kan wor-
den gerealiseerd, open dan een raam en laat frisse lucht
de betreffende ruimte binnenstromen.

MEERDERE VERDIEPINGEN

In de zomer kan het op de bovenverdieping heet en be-
nauwd worden. De krachtige ventilator van de BONECO
F120 Air Shower-ventilator leidt de koele lucht van de
benedenverdieping naar de bovenverdieping, zodat ook
daar een aangename temperatuur heerst.

RUIMTEN MET HOGE PLAFONDS

In gekoelde ruimten met hoge plafonds zakt de koude
lucht naar de vloer terwijl de warme lucht naar het pla-
fond stijgt. Draai de BONECO F120 Air Shower-ventilator
naar boven voor een luchtdouchesensatie.
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REINIGING “

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN REINIGING VAN HET VENTILATORBLAD 4. Verwijder het ventilatorblad en reinig het met een
& Neem altijd de stekker uit het stopcontact voordat 1. Kantel de ventilatoreenheid naar boven en draai de vochtige doek.

u begint met de reiniging van de BONECO F120 Air veiligheidsschroef los.

Shower-ventilator! Als u dat niet doet, kan dat leiden 5. Bouw de onderdelen in omgekeerde volgorde weer

tot een elektrische schok en dodelijk letsel! in.

&Gebruik voor het reinigen geen alcohol en geen
agressieve reinigingsmiddelen.

6. Bevestig de frontplaat met de veiligheidsschroef. Let
hierbij op de positie van de schroef op de frontplaat.

REINIGING VAN DE BEHUIZING
De BONECO F120 Air Shower-ventilator heeft weinig 2. Verwijder de frontplaat door deze iets linksom te
onderhoud nodig, ook als deze al jaren in gebruik is. draaien.
Meestal volstaat een droge doek voor het reinigen van
de behuizing.

Bij hardnekkig vuil kan de behuizing worden gereinigd
met een vochtige doek. Voeg enkele druppels afwasmid-
del toe aan het water.

3. Draai de veiligheidsschroef in het midden rechtsom
los.
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INSTRUCCIONES DE USO
BONECO F120
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DATOS TECNICOS

Datos técnicos*

Modelo

BONECO F120

Tension de la red

220-240V ~ 50Hz

Consumo de energia

20 W (nivel max.)

Nivel de ruido 55 dB(A) (nivel max.)
Corriente de aire 610 m¥h

Velocidad del ventilador 41 m/s
Dimensiones largo x ancho x alto 278278 x 540 mm
Peso 2,9kg

*Se reserva el derecho a realizar modificaciones
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E INSTRUCCIONES

ESTIMADO CLIENTE: CONTENIDO
Le agradecemos que se haya decantado por el ventila-
dor BONECO F120 Air Shower. Este potente aparato se
adapta perfectamente a sus necesidades. En los dias
calidos, los niveles a baja potencia proporcionaran una
agradable brisa en su hogar. Si, por el contrario, activa
un sistema de aire acondicionado, el potente ventilador
de la unidad distribuira aire por toda la habitacién para

garantizar una temperatura uniforme. Ventilador BONECO F120 Manual de instrucciones Indicaciones de seguridad
Air Shower

Durante el desarrollo de los ventiladores BONECO F120
Air Shower, los aspectos prioritarios fueron la durabilidad
y la facilidad de mantenimiento. Las aletas del ventilador,
con su forma Unica, producen una corriente de aire uni-
forme y sus necesidades energéticas son minimas, as-
pecto positivo para el medioambiente. Su elegante disefio
encaja a la perfeccion en viviendas de todos los estilos,
por lo que podra utilizar su ventilador BONECO F120 Air
Shower durante todo el afio.

Esperamos que disfrute mucho de su nuevo
ventilador BONEGO F120 Air Shower.
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VISTA DE CONJUNTO Y DENOMINACION DE LOS COMPONENTES

1 Regulador de potencia
2 Unidad del ventilador
3 Base con cable de red
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E PUESTA EN MARCHA

\ .
—————

Coloque siempre el BONECO F120 Air Shower sobre
una superficie estable y nivelada.

Conecte el cable de red a la toma de corriente.

Controle la potencia con el regulador.




MANEJO

MANEJO ORIENTACION
EI BONECO F120 Air Shower esta disefiado para un ma-  La unidad del ventilador puede inclinarse manualmente
nejo sencillo. Existe un regulador para seleccionar unode 270 grados.
los tres niveles de potencia: 0> 1> 11> 1l
A La unidad del ventilador no gira la vuelta completa
(360 grados).
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CONSEJOS DE COLOCACION

INDICACIONES ACERCA DEL RENDIMIENTO

El ventilador BONECO F120 Air Shower cuenta con un
ventilador de alto rendimiento que puede mover gran-
des cantidades de aire. Aproveche este potencial: dirija
el aire hacia una direccion concreta para conseguir que
la temperatura de la habitacion esté equilibrada. Podra
inspirarse con los siguientes ejemplos.

SISTEMA DE AIRE ACONDICIONADO (AC)

Un climatizador reparte las temperaturas de forma va-
riable, pero con su ventilador BONECO F120 Air Shower
puede mover el aire caliente hacia el climatizador. Esto se
puede conseguir directamente o al hacer circular el aire,
como se muestra en esta ilustracion.

AIRE FRESCO

EIBONECO F120 Air Shower le ayuda a ventilar mejor sus
habitaciones. Si no se crean corrientes de aire, dirija el
aire del ventilador directamente desde la ventana hacia
la habitacion elegida.

VARIOS PISOS

En verano, es probable que en los pisos de arriba haga
mas calor y el ambiente sea mas sofocante. El potente
ventilador BONECO F120 Air Shower dirige el aire frio
desde los pisos inferiores hacia los superiores para al-
canzar el equilibrio.

HABITACIONES CON TECHOS ALTOS

En las habitaciones climatizadas con techos altos, el aire
frio va hacia abajo, mientras que el caliente se queda
atascado en el techo. Oriente el BONECO F120 Air Shower
en vertical hacia arriba para crear un efecto de ducha
de aire.




LIMPIEZA

INDICACIONES DE SEGURIDAD
Antes de empezar a limpiar el BONECO F120 Air
Shower, desconéctelo siempre de la red eléctrica.
No hacerlo puede causar descargas eléctricas y po-
ner su vida en peligro.

& No utilice alcohol ni detergentes agresivos para la
limpieza.

LIMPIEZA DE LA CARCASA

EI BONECO F120 Air Shower esta disefiado para minimi-
zar las necesidades de mantenimiento, incluso tras afios
de uso. La mayoria de las veces, para la limpieza basta
con un pafio seco.

En caso de suciedad persistente, use un pafio himedo
para limpiar la carcasa. Afiada una pequefia cantidad de
lavavajillas al agua.

LIMPIEZA DE LAS ALETAS DEL VENTILADOR

1.

Incline la unidad del ventilador en vertical hacia
arriba y afloje los tornillos de seguridad.

Retire la rejilla frontal girandola un poco hacia la iz-
quierda.

Afloje los tornillos de seguridad de la parte central
girandolos hacia la derecha.

4.
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Retire las aletas del ventilador y limpielas con un
pafio himedo.

Vuelva a colocar todas las piezas del aparato en el
orden inverso.

Fije la rejilla frontal con los tornillos de seguridad.
Tenga en cuenta la posicion en la que deben estar
los tornillos en la rejilla central.
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INSTRUGOES DE USO
BONECO F120



‘ 64

iNDICE

Dados técnicos 65
Introducao 66
Contetdo 66
Visao geral e nomes de componentes 67
Arranque 68
Manuseamento 69
Manuseamento 69
Alinhamento 69
Sugestoes de posicionamento 70
Notas sobre a eficiéncia 70
Sistema de ar condicionado (AC) 70
Ar fresco 70
Varios pisos 70
Divisoes com pé direito alto 70
Limpeza 4!
Instrugdes de seguranga 71
Limpar a caixa 71
Limpar as pas do ventilador 71




DADOS TECNICOS

Dados técnicos*

Modelo

BONECO F120

Tensao da fonte de alimentagéo

220-240V ~ 50Hz

Consumo energético

20 W (nivel max.)

Nivel de ruido em funcionamento

55 dB(A) (nivel max.)

Fluxo de ar

610 m/h

Velocidade do ar

41 m/s

Dimensdes CxLxA

278 x 278 x 540 mm

Peso

2,9kg

* Sujeito a alteragdes
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INTRODUGAO

CARO CLIENTE, CONTEUDO
Parabéns pela sua compra do ventilador de jato de ar
BONECO F120. Esta unidade de elevado desempenho
adapta-se na perfeicdo as suas necessidades. Quando
esta definida para o nivel de saida baixo, proporciona uma
brisa agradavel na sua casa, nos dias mais quentes. Por
outro lado, se utilizar um sistema de ar condicionado, 0
potente ventilador da unidade distribui o ar pela divisdo,

para assegurar uma temperatura uniforme. Ventilador de jato de ar Manual Instrugdes de seguranga
BONECO F120

Ao desenvolver o ventilador de jato de ar BONECO F120,
o funcionamento com um nivel reduzido de manutencéo e
a durabilidade foram pontos essenciais. O formato tnico
das pas do ventilador cria um fluxo de ar uniforme com
0 minimo de energia, o que tambhém é excelente para o
meio ambiente. O design elegante adapta-se a qualquer
decoragao, para que possa utilizar o seu ventilador de jato
de ar BONECO F120 o ano inteiro.

Esperamos que desfrute do seu novo
ventilador de jato de ar BONECO F120!
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VISAO GERAL E NOMES DE COMPONENTES

q -
H

1 Seletor de poténcia
2 Unidade do ventilador
3 Base com cabo de alimentagao




.8 ARRANQUE

\ .
—————

Coloque 0 BONECO F120 numa superficie estavel e Ligue o cabo de alimentagdo a uma rede elétrica. Ajuste a saida com o controlo.
nivelada.




MANUSEAMENTO

MANUSEAMENTO ALINHAMENTO
0 BONECO F120 foi concebido para um manuseamento A unidade do ventilador pode ser inclinada manualmente
simples. A saida é ajustada em trés niveis, com um tnico 270 graus.

controlo: 0> 1> 11> 1l
A A unidade do ventilador ndo roda 360 graus comple-

tos.
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SUGESTOES DE POSICIONAMENTO

NOTAS SOBRE A EFICIENCIA

0 ventilador de jato de ar BONECO F120 esta equipado
com um ventilador de alta performance capaz de mover
grandes quantidades de ar. Utilizar esta caracteristica:
Oriente o ar para uma direcdo especifica para criar uma
climatizagao uniforme na diviséo. Os seguintes exemplos
mostram como fazer isso.

SISTEMA DE AR CONDICIONADO (AC)

Um ar condicionado distribui a temperatura de varias
formas. Utilize 0 BONECO F120 para mover o ar quente
na direcdo do sistema de ar condicionado. Isso pode ser
realizado direta ou indiretamente através da circulagao
de ar, tal como apresentado nesta imagem.

AR FRESCO

0 BONECO F120 ajuda a ventilar melhor os espagos inte-
riores. Se ndo se criar uma ventilagéo cruzada, direcione
o ar fresco diretamente a partir da janela para a divisdo
pretendida.

VARIOS PISOS

No verao, 0s pisos superiores podem ficar quentes e aba-
fados. O potente ventilador do BONECO F120 direciona o
ar fresco a partir do piso inferior para varios pisos, 0 que
permite obter uma temperatura uniforme.

DIVISOES COM PE DIREITO ALTO

Em divisbes com ar condicionado e pé direito alto, o ar
frio baixa rumo ao chao enquanto o ar quente sobe para o
teto. Direcione 0 BONECO F120 para cima para obter uma
sensagao de jato de ar.




LIMPEZA

INSTRUGOES DE SEGURANCA

& Desligue sempre 0 BONECO F120 antes de dar inicio
a limpeza! Caso contrdrio, isso pode resultar num
choque elétrico e em ferimentos fatais!

& Nao utilize &lcool nem agentes de limpeza corrosivos
para a limpeza.

LIMPAR A CAIXA

0 BONECO F120 foi concebido para funcionar com um
nivel reduzido de manutengdo, mesmo apés anos de uti-
lizagao. Na maioria dos casos, é possivel utilizar um pano
seco para efetuar a limpeza.

Se houver sujidade persistente, limpe a caixa com um
pano hdmido. Adicione um pouco de detergente da loica
aagua.

LIMPAR AS PAS DO VENTILADOR

1.

Incline a unidade do ventilador para cima e solte o
parafuso de protegao.

Retire a grelha frontal, rodando-a ligeiramente no
sentido contrario ao dos ponteiros do reldgio.

Desaperte o parafuso de protecdo central, rodan-
do-o0 no sentido dos ponteiros do reldgio.
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Retire a pa do ventilador e limpe-a com um pano
hdmido.

Volte a montar a unidade seguindo 0s passos pela
ordem inversa.

Fixe a grelha frontal com o parafuso de protecéo.
Ao fazé-lo, preste atencéo a posicéo do parafuso na
grelha frontal.
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HASZNALATI UTMUTATO
BONECO F120
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MUSZAKI ADATOK

Miiszaki adatok*

Modell BONECO F120
Tépfesziiltség 220-240V ~ 50Hz
Felvett teljesitmény 20 W (max. szint)
Miikodési zajszint 55 dB(A) (max. szint)
Légaramlas 610 m3/h
Légsebesség 41m/s

Méretek HxSzxM 278 x 278 x 540 mm
Stly 2,9kg

* Véltozo
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ﬂ BEVEZETES

TISZTELT VASARLO! AZ UTMUTATOBAN BEMUTATOTT TERMEKEK
Szeretnénk gratulalni a BONECO F120 Air Shower venti-
lator megvasarlasa alkalmabdl. Ez a nagy teljesitménydi
egység tokéletesen eleget tesznek igényeinek. Ha ala-
csony teljesitményszintet allit be, a késziilék kellemes fu-
vallatot araszt otthonaban a meleg napokon. Masrészt ha
Iégkondicionalé rendszert hasznal, a nagy teljesitményi
ventilator elosztja a leveg6t a helyiségben, hogy egységes

hémérsékletet biztositson. BONECO F120 Kézikonyv Biztonsagi el6irasok
Air Shower ventilator

ABONECO F120 Air Shower ventilator megtervezésekor a
konnyii lizemeltetést és a tartdssagot tartottuk leginkabb
szem el6tt. A ventilatorlapat egyedi alakja egységes léga-
ramot hoz |étre minimalis energiafelhasznalassal, ami j6
hatéssal van a kérnyezetre. Az elegans kivitel harmoni-
kusan illeszkedik barmilyen dekordcids stilushoz, igy a
BONECO F120 Air Shower ventilatort egész évben hasz-
nalhatja.

Reméljiik, oromét leli az 4j BONECO F120 Air Shower
ventilatoraban!
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ATTEKINTES ES AZ ALKATRESZEK ELNEVEZESE

q -
H

1 Teljesitményszabalyzd
2 \Ventilatoregység
3 Talp haldzati csatlakozddugasszal
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ﬂ ELSO LEPESEK

.

\ .
—————

Helyezze a BONECO F120 Air Shower késziiléket
stabil, sik felliletre.

Helyezze a csatlakozddugaszt a csatlakozdaljzatba.

Allitsa be a késziilék teljesitményét a szabalyozo
segitségeével.




KEZELES

KEZELES BEALLITAS
ABONECO F120 Air Showe egyszer(ien kezelhetd. Harom A ventilatoregység kézzel 270 fokkal donthet6.

teljesitményszint allithaté be egyszerd madon: 0> 1> 11> 1l
A A ventilatoregység nem fordul kdrbe 360 fokban.
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“ ELHELYEZESI TIPPEK

A KESZULEK TELJESITMENYEROL

ABONECO F120 Air Shower késziilék nagy teljesitményi
ventilatora nagy mennyiség(i leveg6é mozgatasara képes.
Ezt a kovetkezoképpen hasznalhatja: Vezesse a leveg6t
egy meghatarozott iranyba, hogy egységes helyiség-hd-
mérsékletet érjen el. A kovetkezd példakkal illusztraljuk
ennek megvalositasat.

LEGKONDICIONALG RENDSZER (AC)

A légkondicionalé a hémérsékletet kiilonb6zé mddokon
osztja el. Hasznalja a BONECO F120 Air Shower ventila-
tort, hogy a meleg leveg6t a légkondicionald rendszerhez
terelje. Ez a képen lathaté mddon kozvetleniil vagy koz-
vetetten torténhet a légkeringés altal.

FRISS LEVEG(

A BONECO F120 Air Shower segit a beltéri szell6zés ja-
vitdsaban. Ha nem jon létre keresztszell6zés, vezesse a
friss levegdt kozvetlentil az ablaktdl a kivant helyiségbe.

TOBBSZINTES EPULETEK

Nyaron fiilledt, meleg klima uralkodhat a fels6 szinteken.
A BONECO F120 Air Shower erételjes ventilatora a hideg
leveg6t a talajtol az emeletek felé iranyitja az egységes
hémeérséklet elérése céljabol.

NAGY BELMAGASSAGU HELYISEGEK

A nagy belmagassagu légkondicionalt helyiségekben a
hideg leveg6 lesiillyed a talajra, mikdzben a meleg le-
vegd felszall a mennyezetig. Forditsa a BONECO F120 Air
Shower ventilatort egyenesen felfelé, hogy élvezhesse a
légzuhany élményét.




TISZTIiTAS

BIZTONSAGI ELGIRASOK
Mindig huzza ki a BONECO F120 Air Shower venti-
latort a halézati csatlakozobdl, miel6tt megkezdi a
tisztitast! Ennek elmulasztasa aramiitést és halalos
sériilést okozhat!

&Ne hasznaljon alkoholtartalmd vagy rozsdasodast
okozo tisztitdszereket a tisztitashoz.

A HAZ TISZTITASA

A BONECO F120 Air Shower ventilator kénnyen karban-
tarthatd, még sokéves hasznalat utan is. A legtobb eset-
ben széraz ronggyal tisztithatd.

Makacs szennyez6dés esetén tisztitsa a hazat nedves
ronggyal. Tegyen kevés mosogatdszert a vizbe.

A VENTILATORLAPATOK TISZTITASA

1.

Forditsa felfelé a ventilatoregységet, és oldja ki a
biztonsagi csavart.

Tavolitsa el az ellils6 racsot, ehhez forditsa el kissé
az 6ramutatd jarasaval ellentétes iranyban.

Lazitsa meg a kozépsé biztonsagi csavart az 6ramu-
tatd jarasaval megegyez@ iranyba forgatva.

81

Tavolitsa el a ventilatorlapatot, és tisztitsa meg ned-
ves ruhaval.

Helyezze vissza az egységet ligy, hogy a Iépéseket
forditott iranyban hajtja végre.

Helyezze vissza az eliilsd racsot a biztonsagi csavar-
ral. Ennek kivitelezésekor iigyeljen a csavar helyze-
tére a racson.







83

INSTRUKCJA 0BSLUGI
BONECO F120
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DANE TECHNICZNE

Dane techniczne*

Model

BONECO F120

Napiecie zasilania

220-240V ~ 50Hz

Pobér mocy

20 W (maks. poziom)

Poziom hatasu

55 dB(A) (maks. poziom)

Strumien powietrza

610 m*/h

Predkos¢ powietrza

41m/s

Wymiary DxSxW

278 x 278 x 540 mm

Masa

2,9 kg

*Moze ulec zmianie
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n WSTEP

DROGI KLIENCIE, ZAKRES DOSTAWY
dziekujemy za zakup wentylatora BONECO F120 Air Sho-
wer. To wysoce wydajne urzadzenie, ktdre ptynnie dosto-
sowuje sie do twoich potrzeb. Gdy w goracy dzien usta-
wisz je na niska moc, w twoim domu powieje przyjemna
bryza. Jesli natomiast korzystasz z uktadu klimatyzacji,
mocny wentylator rozprowadzi powietrze po catym po-
mieszczeniu, by zapewni¢ jednakowa temperature w

kazdym miejscu. Wentylator BONECO F120 Instrukcja Polecenia dotyczace
Air Shower bezpieczenstwa

Gdy pracowali$my nad wentylatorem BONECO F120 Air
Shower, naszymi gtéwnymi zatozeniami byty bezobstu-
gowe serwisowanie i trwato$¢. Jedyny w swoim rodzaju
ksztatt topatek wentylatora tworzy jednolity strumien
powietrza przy minimalnym zuzyciu energii, co jest ko-
rzystne takze dla $rodowiska. Elegancki wyglad pasuje
do kazdego wystroju wnetrza, dlatego z wentylatora BO-
NECO F120 Air Shower mozna korzystaé przez caty rok.

Mamy nadzieje, ze spodoba Ci si¢ Twéj nowy
wentylator BONECO F120 Air Shower!
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OMOWIENIE | NAZWY CZESCI

1 Regulator mocy
2 Wentylator
3 Podstawa z przewodem zasilajagcym
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n URUCHOMIENIE

.

\ .
—————

Ustawi¢ wentylator BONECO F120 Air Shower na sta-
bilnej, ptaskiej powierzchni.

Podtaczy¢ przewdd zasilajacy do sieci elektrycznej.

Ustawi¢ moc za pomoca kontrolera.




OBStUGA

0BSLUGA USTAWIENIE

Wentylator BONECO F120 Air Shower zaprojektowano z ~ Wentylator mozna recznie przechyli¢ o 270 stopni.
my$la o fatwej obstudze. Moc reguluje sie pojedynczym

kontrolerem o trzech stopniach ustawienia: 0> 1> I1> Il A Wentylator nie obraca si¢ o petne 360 stopni.
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UWAGI DOTYCZACE MOCY

Wentylator BONECO F120 Air Shower jest wyposazony w
dmuchawe o wysokiej wydajnosci, ktéra wymusza obieg
duzych ilo$ci powietrza. Korzystanie z tej funkcji: Skiero-
wac strumien powietrza w konkretng strone, by uzyskac
jednakowa temperature w catym pomieszczeniu. Poniz-
sze przyktady pokazuja, jak to zrobic.

n PORADY NA TEMAT POZYCJONOWANIA

UKELAD KLIMATYZACJI (AC)

Klimatyzator rozprowadza powietrze w réznych kierun-
kach. Wykorzysta¢ wentylator BONECO F120 Air Shower,
by skierowac ciepte powietrze w strone uktadu klimaty-
zacji. Mozna to uzyskac bezposrednio lub posrednio po-
przez cyrkulacje powietrza, tak jak pokazano na ilustracji.

SWIEZE POWIETRZE

Wentylator BONECO F120 Air Shower pomoze ci uzyskac
skuteczniejsza wentylacje pomieszczenia. Jezeli brakuje
przewiewu, skieruj $wieze powietrze prosto z okna do
z3danego pomieszczenia.

KILKA PIETER

Latem na wyzszych pietrach bywa goraco i duszno.
Mocny wentylator BONECO F120 Air Shower Kieruje
chtodne powietrze z parteru na wyzsze pietra, pozwala-
jac uzyskac jednakowg temperature.

WYSOKIE POMIESZCZENIA

W wysokich, klimatyzowanych pomieszczeniach chtodne
powietrze opada na podtoge, a ciepte unosi si¢ w strone
sufitu. Skierowa¢ wentylator BONECO F120 Air Shower
prosto w gore, by poczué strumien chtodnego powietrza.




CZYSZCZENIE

POLECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

&Zawsze odtacza¢ wentylator BONECO F120 Air
Shower od sieci przed rozpoczeciem czyszczenia!
W przeciwnym wypadku moze doj$¢ do porazenia
pradem elektrycznym i $miertelnych obrazen!

& Do czyszczenia nie uzywac alkoholu ani zracych
Srodkow.

CZYSZCZENIE OBUDOWY

Wentylator BONECO F120 Air Shower zaprojektowano z
myslg o matych wymaganiach w zakresie konserwacji,
nawet po kilku latach uzywania. W wigkszosci przypad-
kéw do czyszczenia wystarczy sucha szmatka.

Jezeli do obudowy przywart uporczywy brud, nalezy ja
oczysci¢ wilgotng $ciereczka. Do wody dodac niewielka
ilo$¢ ptynu do mycia naczyn.

CZYSZCZENIE tOPATEK WENTYLATORA

1.

Przechyli¢ wentylator do gory i poluzowac Srube za-
bezpieczajaca.

Zdjac¢ przednia kratke, przekrecajac ja lekko w kie-
runku przeciwnym do ruchu wskazowek zegara.

Poluzowac $rodkowa Srube zabezpieczajaca, odkre-
cajac ja w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek
zegara.
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Zdja¢ topatki wentylatora i wyczysci¢ je wilgotng
Sciereczka.

Ztozy¢ urzadzenie z powrotem, postepujac w od-
wrotnej kolejnosci.

Przymocowac przednig kratke $rubg zabezpiecza-
jaca. Wykonujac te czynnos¢, nalezy zwréci¢ uwage
na potozenie $ruby na przedniej kratce.
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TEKNISKA DATA

Tekniska data*

Modell

BONECO F120

Néataggregatspénning

220-240V ~ 50Hz

Effektférbrukning

20 W (max-instélining)

Ljudniva vid drift

55 dB(A) (max-instéalining)

Luftgenomstromning 610 mé/h
Lufthastighet 41m/s

Matt LxBxH 278278 x540 mm
Vikt 2,9kg

*Kan komma att &ndras
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E INTRODUKTION

HEJ! LEVERANSOMFATTNING
Vad roligt att du har képt en BONECO F120 Air Shower-
flakt! Denna effektfulla enhet anpassar sig smidigt efter
dina behov. Nér du stéller in den pa det laga effektldget
ger den en hérligt svalkande flakt pa varma dagar. Om du
istéllet anvénder ett luftkonditioneringssystem fordelar
den kraftfulla flakten luften jamnt i hela rummet sa att
det blir samma temperatur dverallt.

. . . . BONECO F120 Handbok Sakerhetsinstruktioner
Vid utvecklingen av BONECO F120 Air Shower-flakten Air Shower-flikt

har fokus legat pa att den ska vara hallbar och krava lite
underhall. Flaktbladens unika form ger en jamn luftge-
nomstrémning med minimal energifrbrukning — en viktig
vinst for miljon. Den eleganta designen gor att flakten
passar vél ihop med alla slags inredningsstilar s att du
kan anvanda din BONECO F120 Air Shower-flakt aret runt.

Vi hoppas att du kommer att bli néjd med din nya
BONECO F120 Air Shower-flakt!
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OVERSIKT OCH DELARNAS NAMN

1 Effekireglage
2 Flaktenhet
3 Bas med natkabel
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ﬂ IDRIFTTAGANDE

\ .
—————

Placera din BONECO F120 Air Shower-flakt pa ett
stabilt och jamnt underlag.

Stoppa in kontakten pa nétkabeln i ett vagguttag.

Justera uteffekten med reglaget.




ANVANDNING

ANVANDNING LUTNING
BONECO F120 Air Shower-flakt ar utformad for att vara  Flaktenheten gar att luta 270 grader for hand.
enkel att anvénda. Uteffekten justeras i tre steg med ett

enda reglage:0> 1> 11> Il A Flaktenheten roterar inte ett helt varv (360 grader).
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ﬂ TIPS FOR PLACERING

INFORMATION OM EFFEKT

BONECO F120 Air Shower-fldkten ar utrustad med en
kraftfull flakt som klarar att forflytta stora luftvolymer.
Sa hér anvands den har funktionen: Styr luften i en viss
riktning for att fa ett jimnt rumsklimat. Exemplen nedan
visar hur du gér det.

LUFTKONDITIONERINGSSYSTEM (AC)

En AC distribuerar temperaturen pa olika satt. Anvand
din BONECO F120 Air Shower-flakten for att forflytta den
varma luften i riktning mot luftkonditioneringssystemet.
Det gér att gora direkt eller indirekt med hjélp av luftcir-
kulation, enligt bilden.

FRISK LUFT

BONECO F120 Air Shower-fléakten hjélper dig att fa battre
ventilation inomhus. Om du inte har ett naturligt kors-
drag kan du styra den friska luften direkt fran fonstret
till onskat rum.

FLERA VANINGAR

Pa sommaren blir det gdrna varmt och kvavt pé Gverva-
ningen. Den kraftfulla BONECO F120-fldkten riktar den
svala luften fran nedervaningen sa att det blir samma
temperatur pa alla vaningar.

UTRYMMEN MED HOG TAKHOJD

| luftkonditionerade utrymmen dér det &r hogt i tak sjun-
ker den svala luften mot golvet medan den varma luften
stiger mot taket. Vinkla BONECO F120 Air Shower-flakten
rakt upp for en uppfriskande luftdusch.




RENGORING

SAKERHETSINSTRUKTIONER

& Koppla alltid ur din BONECO F120 innan du bérjar
stada! Annars finns det risk for elstotar och svéra
skador!

& Anvénd inte alkohol eller fratande rengdringsmedel.

RENGORA HOLJET

BONECO F120 ar utformad for att krdva lite underhall,
aven efter flera ars anvandning. | de flesta fall racker det
att torka av flakten med en torr trasa.

Om smutsen ar svar att fa bort kan du torka holjet med en
fuktig trasa. Tillsatt lite diskmedel i vattnet.

RENGORA FLAKTBLADEN

1.

Tippa flaktenheten uppét och lossa sakerhetsskru-
ven.

Ta bort frontgallret genom att vrida det en aning
moturs.

Skruva loss sékerhetsskruven i mitten genom att
vrida den medurs.
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Ta loss flaktbladet och rengor det med en fuktig
trasa.

Satt ihop enheten igen genom att utfora arbetsste-
gen ovan i omvénd ordning.

Satt fast frontgallret med sakerhetsskruven. Nar du
gor det, var noga med att skruven hamnar ratt pa
gallret.
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TEKNISET TIEDOT

Tekniset tiedot*

Malli BONECO F120
Verkkojénnite 220-240V ~ 50Hz
Ottoteho 20 W (maks.taso)
Kayttoaani 55 dB(A) (maks.taso)
limavirta 610 m3/h
limanopeus 41m/s

Mitat P x L x K 278 x278x 540 mm
Paino 2,9 kg

*Voivat muuttua
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JOHDANTO

ARVOISA ASIAKAS, TOIMITUSSISALTO
onnittelut BONECO F120 Air Shower -tuulettimen oston
johdosta. Tdmé& huipputehokas laite on sovitettavissa
saumattomasti tarpeitasi vastaavalla tavalla. Kun se
asetetaan alhaisemmalle tehotasolle, se tarjoaa kotiisi
miellyttdvan ilmavirran kuumina pdivind. Jos kaytossa
on ilmastointijérjestelm, laitteen tehokas tuuletin jakaa
ilman tasaisesti koko huoneeseen yhdenmukaisen lam-
pétilan takaamiseksi.

BONECO F120 Kéyttoopas Turvallisuusohjeet

. . P Air Shower -tuuletin
BONECO F120 -tuulettimen kehittelyssa pidettiin tér-

keimpédnd alhaista huollon tarvetta sekd suurta kes-
tavyyttd. Siipipyordn ainutlaatuinen muoto saa aikaan
tasaisen ilmavirran minimaalisella energiankulutuksella,
mikd on myods ymparistoystavallistd. Tyylikds muotoilu
sopii yhteen minkd tahansa sisustustyylin kanssa, joten
voit kdyttad BONECO F120 -tuuletintasi kaikkina vuoden-
aikoina.

Toivomme, etté pidat uudesta BONECO F120 Air
Shower -tuulettimestasi!
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YLEISKATSAUS JA OSIEN NIMET

1 Tehosdédin
2 Tuuletinyksikko
3 Alusta ja virtajohto




[ KAYNNISTYS

\ .
—————

Aseta BONECO F120 Air Shower tukevalle, tasaiselle Liita virtajohto sahkoverkkoon. Sdada tehoa ohjaimella.
pinnalle.
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KASITTELY

KASITTELY KOHDISTUS
BONECO F120 Air Shower on suunniteltu helposti kdsi-  Tuuletinyksikkdd voidaan kallistaa manuaalisesti 270
teltavaksi. Tehoa sdddetdén neljalla tasolla yhtd ohjainta  astetta.

kayttéaen: 0> [> 11> 11l
A Tuuletinyksikkd ei pyori tayttd 360 astetta.
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SIJOITTAMISEEN LIITTYVIA VIHJEITA

TEHOON LITTYVAT HUOMAUTUKSET

BONECO F120 Air Shower -tuuletin on varustettu suur-
tehopuhaltimella, joka kykenee siirtdmaén suuria maa-
rid iimaa. N&in hyddynnat tatd ominaisuutta: Ohjaa ilma
tiettyyn suuntaan tasaisen huoneenlammaon saavuttami-
seksi. Seuraavissa esimerkeissa esitetadn, kuinka tdma
tehdaan.

ILMASTOINTIJARJESTELMA (AC)

limastointilaite jakaa lampétilan useilla tavoilla. Kdyta
BONECO F120 Air Shower -tuuletinta [dmpimén ilman
siirtdmiseen ilmastointijarjestelmdé kohti. Tamé voidaan
tehda suoraan tai epdsuoraan ilmankierron avulla tdssa
kuvassa esitetysti.

RAITIS ILMA

BONECO F120 Air Shower auttaa sinua saavuttamaan
paremman ilmanvaihdon sisétiloissa. Jos lapivetoa ei
saada aikaan, ohjaa raitista ilmaa suoraan ikkunasta ha-
luamaasi huoneeseen.

USEAMMAT KERROKSET

Ylemmét kerrokset voivat olla kesalla kuumia ja hiostavia.
BONECO F120 Air Shower -laitteen tehokas tuuletin oh-
jaa viiledn ilman pohjakerroksesta useampiin kerroksiin,
miké saa aikaan tasaisen lampotilan.

KORKEAKATTOISET HUONEET

Korkeakattoisissa ilmastoitavissa huoneissa kylmé iima
laskeutuu lattialle, kun taas Idmmin ilma nousee kattoon.
Suuntaa BONECO F120 Air Shower suoraan ylospain.




PUHDISTUS

TURVALLISUUSOHJEET

& Irrota BONECO F120 Air Shower aina pistorasiasta
ennen puhdistamisen aloittamista! Tdmin teke-
métté jattdminen voi johtaa séhkoiskuun ja kuole-
maan!

& Ala kéyta puhdistukseen alkoholia siséltavia tai sy6-
vyttdvid puhdistusaineita.

KOTELON PUHDISTUS

BONECO F120 Air Shower on suunniteltu vdhén huoltoa
kaipaavaan kayttoon vield vuosienkin kayton jéalkeen.
Useimmissa tapauksissa puhdistukseen voidaan kayttaa
kuivaa kangasta.

Jos kotelossa on itsepintaisia tahroja, puhdista se kos-
tealla kankaalla. Lisaa veteen pieni mééaré astianpesuai-
netta.

SIIPIPYORIEN PUHDISTUS

1.

Kallista tuuletinyksikkéa ylospain ja irrota turva-
ruuvi.

Irrota etuséleikkd kiertdmalla sitd hieman vastapai-
vaan.

Avaa keskelld olevaa turvaruuvia kiertdmalld sitd
myotapdivaan.

m ‘

Irrota siipipyord ja puhdista se kostealla kankaalla.

Kokoa yksikkd uudelleen suorittamalla vaiheet
kaanteisessa jarjestyksessa.

Kiinnitd etuséleikko turvaruuvilla. Kiinnitd huomiota
ruuvin asentoon etuséleikdssa.
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TEKNISKE DATA

Tekniske data*

Model

BONECO F120

Strgmforsyningsspanding

220-240V ~ 50Hz

Energiforbrug 20 W (maks. niveau)
Driftsstgj 55 dB(A) (maks. niveau)
Luftstram 610 m*/h
Lufthastighed 4,1 m/sek.

Dimensioner LxBxH

278 x 278 x 540 mm

Veegt

2,9 kg

* /Endringer kan forekomme
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“ INTRODUKTION

K/ZERE KUNDE LEVEREDE DELE
Tillykke med dit keb af BONECO F120 Air Shower-ventila-
toren. Denne hgjeffektive enhed tilpasser sig automatisk
dine behov. Nar den er indstillet til den laveste ydelse,
giver den en behagelig luftcirkulation i hjemmet, nar der
er varmt. Hvis den bruges sammen med et airconditions-
ystem, kan den kraftige ventilator desuden fordele luften
i rummet, sa der opnas en ensartet temperatur.

BONECO F120 Vejledning Sikkerhedsanvisninger
Ved udvikling af BONECO F120 Air Shower-ventilatoren Air Shower ventilator

blev der lagt vaegt pa lav vedligeholdelse og holdbarhed.
Ventilatorhjulets unikke form giver en ensartet luftstrom
ved hjeelp af et minimum af energi, hvilket ogsa er godt
for miljget. Det elegante design passer ind i alle former
for indretning, sé du kan bruge BONECO F120 Air Show-
er-ventilatoren hele &ret rundt.

Vi haber, at du bliver glad for din nye BONECO F120
Air Shower-ventilator!



117

OVERSIGT 0G DELENES NAVNE

1 Effektregulator
2 \Ventilatorenhed
3 Fod med netkabel




plant underlag.

\ .

\_/

Anbring altid BONECO F120 Air Shower pa et stabilt,

Sat netkablet i en stikkontakt.

3

Juster ydelsen ved hjelp af regulatoren.




HANDTERING

HANDTERING JUSTERING
BONECO F120 Air Shower er designet med henblik pa  Ventilatoren kan manuelt vippes 270 grader.

brugervenlig betjening. Ydelsen kan justeres i tre ni-

veauer ved hjeelp af en enkel regulator: 0> > 1> 11l A Ventilatorenheden drejer ikke fulde 360 grader.

119 ‘
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TIPS TIL PLACERING

BEMARKNINGER TIL YDELSE
BONECO F120 Air Shower er udstyret med en hgjeffek-
tiv ventilator, som kan flytte store maengder luft. Brug af
denne funktion: Luften kan styres i en bestemt retning for
at opna et ensartet klima i rummet. | de fglgende eksem-
pler vises, hvordan dette gores.

AIRCONDITIONSYSTEM (AC)

En airconditionenhed styrer temperaturen pa forskellige
mader. Brug BONECO F120 Air Shower-ventilatoren til at
flytte den varme luft hen mod airconditionsystemet. Dette
kan geres direkte eller indirekte via luftcirkulation, som
vist pa dette billede.

FRISK LUFT

BONECO F120 Air Shower hjeelper dig med at opna bedre
udluftning inden dgre. Hvis der ikke opnés krydsventila-
tion, kan der styres frisk luft direkte fra vinduet og ind i
det gnskede rum.

FLERE ETAGER

Om sommeren kan der blive varmt og fugtigt pa de ever-
ste etager. Den kraftige BONECO F120 Air Shower-ven-
tilator leder den kelige luft fra den nederste etage til de
andre etager, sa der opnas en ensartet temperatur.

RUM MED HOJT TIL LOFTET

| rum med aircondition og hgjt til loftet synker den kolde
luft ned til gulvet, mens den varme luft stiger opad. Drej
BONECO F120 Air Shower-ventilatoren opad for at opna
luftcirkulation.




RENGORING

SIKKERHEDSANVISNINGER

& Afbryd altid BONECO F120 Air Shower fra lysnettet,
for du pabegynder rengeringen! Ellers kan det med-
fore elektrisk stgd og dgdsfald!

& Undgé brug af alkohol eller atsende renggringsmid-
ler ved rengering.

RENGORING AF HUSET

BONECO F120 Air Shower er designet med henblik pa
lav vedligeholdelse selv efter mange ars brug. | de fleste
tilfeelde kan der bruges en ter klud til rengering.

Renger huset med en fugtig klud, hvis det er meget snav-
set. Kom en smule renggringsmiddel i vandet.

RENGORING AF VENTILATORHJULENE
Vip ventilatorenheden opad, og lgsn sikkerheds-

1.

2.

skruen.

Fjern det forreste gitter ved at dreje det lidt mod uret.

Lasn sikkerhedsskruen i midten ved
uret.

at skrue med

121

Fjern ventilatorhjulet, og renger det med en fugtig
klud.

Saml enheden igen ved at udfgre trinnene i modsat
reekkefolge.

Monter det forreste gitter med sikkerhedsskruen.
Serg for, at skruen kommer til at sidde korrekt pa
det forreste gitter.
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TEKNISKE DATA

Tekniske data*

Modell BONECO F120
Nettspenning 220-240V ~ 50Hz
Energiforbruk 20 W (maks. niva)

Stpyniva under drift

55 dB(A) (maks. niva)

Luftstram 610 m*/h
Lufthastighet 4.1 m/sek.

Mal LxBxH 278278 x540 mm
Vekt 2,9 kg

* Med forbehold om endringer

125 ‘
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n INNFORING

KJZRE KUNDE | DENNE PAKKEN
Gratulerer med kjgpet av BONECO F120 Air Shower-vif-
ten. Denne enheten har hgy ytelse og tilpasser seg sgm-
Igst etter dine behov. Nar den er stilt inn pa lavt niva,
serger den for en frisk bris i hjemmet pa varme dager. Og
hvis du bruker et klimaanlegg, vil denne kraftige viften
fordele luften rundt om i rommet for & gi jevn temperatur.

Under utviklingen av BONECO F120 Air Shower-viften BONECO F120 Bruksanvisning Sikkerhetsanvisninger
ble det lagt hovedvekt pé lavt vedlikeholdsbehov og lang Air Shower-vifte

levetid. Den unike formen pa viftebladet skaper en jevn

luftstrem med minimalt energiforbruk, noe som ogsa er

miljgvennlig. Det elegante designet harmonerer med alle

pyntestiler, sa du kan bruke din BONECO F120 Air Sho-

wer-vifte gjennom hele aret.

Vi haper du far glede av din nye BONECO F120 Air
Shower-vifte!
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OVERSIKT 0G NAVN PA DELER

1 Styrkeregulator
2 Vifteenhet
3 Fotstykke med ledning




jevn overflate.

\ .

\_/

BONECO F120 Air Shower méa plasseres pa en stabil,

Plugg inn ledningen i en stikkontakt.

Tilpass styrken ved hjelp av regulatoren.
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BETJENING

BETJENING JUSTERING

BONECO F120 Air Shower er konstruert for & veere enkel i Vifteenheten kan skrastilles 270 grader manuelt.
bruk. Styrken tilpasses i tre nivaer ved hjelp av én enkelt

regulator: 0> > 11> 1l A Vifteenheten kan ikke rotere fullt 360 grader.
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n TIPS OM PLASSERING

MERKNADER OM STYRKE

BONECO F120 Air Shower-viften er utstyrt med en hgyef-
fektsvifte som kan bldse store mengder luft. Slik bruker
du viften: Led luften i en bestemt retning for & oppna
jevnt inneklima. Fglgende eksempler viser hvordan dette
gjores.

KLIMAANLEGG (AC)

Et klimaanlegg fordeler temperaturen pa diverse mater.
Bruk BONECO F120 Air Shower til & skyve den varme
luften mot klimaanlegget. Dette kan gjgres direkte eller
indirekte ved hjelp av luftsirkulasjon, som vist pa dette
bildet.

FRISK LUFT

BONECO F120 Air Shower hjelper deg med & fa et bedre
inneklima. Dersom du ikke har gjennomtrekk, kan du lede
den friske luften rett fra vinduet og inn i det rommet du
onsker.

FLERE ETASJER

Om sommeren kan det bli varmt og klamt i de gverste
etasjene. Den kraftige viften til BONECO F120 Air Shower
leder den kjalige luften fra frste etasje og oppover til de
andre etasjene, slik at man far en jevn temperatur.

ROM MED STOR TAKHOYDE

Nar det brukes klimaanlegg i rom med stor takhgyde,
synker den kalde luften ned til gulvet mens den varme
luften stiger opp til taket. Still BONECO F120 Air Shower
rett opp. Det skaper en folelse av luftdusj.




RENGJORING

SIKKERHETSANVISNINGER
Du ma alltid koble BONECO F120 Air Shower fra
strommen for du begynner pa rengjgringen! Hvis
dette ikke gjores, er det fare for elektrisk stgt og
alvorlige personskader!

& Ikke bruk alkoholbaserte eller etsende rengjgrings-
midler.

RENGJORING AV HUSET

BONECO F120 Air Shower er konstruert med lavt vedli-
keholdsbehov, selv etter flere &rs bruk. | de fleste tilfeller
kan de rengjeres med en torr klut.

Hvis det er gjenstridig smuss, rengjgr du huset med en
fuktig klut. Tilsett en liten mengde oppvaskmiddel i van-
net.

RENGJORING AV VIFTEBLADENE

1.

2.

Vipp vifteenheten oppover og lgsne sikkerhets-
skruen.

Fjern frontgitteret ved & vri det litt mot klokken.

Lasne sikkerhetsskruen i midten. Skru med klokken.

131

Fjern viftebladet og rengjer det med en fuktig klut.

Sett sammen enheten igjen ved a ga gjennom trin-
nene i motsatt rekkefalge.

Fest frontgitteret med sikkerhetsskruen. Nér du gjer
dette, ma du veere obs pa stillingen til skruen pa
frontgitteret.
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
BONECO F120
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TEHNISKIE DATI

Tehniskie dati*

Modelis

BONECO F120

Elektroapgades spriegums

220-240V ~ 50Hz

Energijas patérin$

20 W (maks. limenis)

Darbibas troksnis

55 dB(A) (maks. [Tmenis)

Gaisa plusma

610 m*/h

Gaisa plusmas atrums

4,1 m/sek

Izméri GxPxA

278 x 278 x 540 mm

Svars

2,9 kg

* lespéjamas izmainas
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n IEVADS

CIEN. KLIENT! PIEGADES KOMPLEKTACIJA
Apsveicam ar ventilatora BONECO F120 Air Shower ie-
gadi! ST augstas veiktspéjas ierice $kietami nemanami
pielagojas Jusu vajadzibam. Ja ierice ir noreguléta zema-
kaja jaudas limen, karstas dienas ta nodroSina patikamu
vésmu majas. Ja izmantojat gaisa kondicionésanas sis-
temu, jaudigais ventilators izkliedé gaisu telpa, lai nodro-
Sinatu vienmeérigu temperatiru.

o ) ) BONECO F120 Rokasgramata DroSibas noradijumi
Izstradajot ventilatoru BONECO F120 Air Shower, galveno Air Shower ventilators

uzmanibu mes veltijam izturibai un minimalai apkopes
nepiecieSamibai. Ventilatora lapstinu Tpasa forma rada
vienmérigu gaisa plismu ar minimalu energijas patérinu,
kas ir labveligi apkartéjai videi. Elegantais dizains har-
moneé ar visa veida dekorativajiem stiliem, laujot lietot
ventilatoru BONECO F120 Air Shower visa gada garuma.

Ceram, ka ar prieku izbaudisit jauna ventilatora
BONECO F120 Air Shower piedavatas prieksrocibas!
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PARSKATS UN DALU NOSAUKUMI

1 Jaudas regulators
2 \Ventilatora bloks
3 Pamatne ar tikla kabeli
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IEDARBINASANA

\ .
—————

Novietojiet ventilatoru BONECO F120 Air Shower uz
stabilas, lidzenas virsmas.

Piesledziet tikla kabeli elektrotiklam.

Noreguléjiet jaudu, izmantojot regulatoru.
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LIETOSANA

LIETOSANA IZLIDZINASANA

BONECO F120 Air Shower ir erti lietojams. Jauda ir  Ventilatora bloku manuali var sasvert lidz 270 gradiem.
reguléjama tris limenos, izmantojot vienu regulatoru:

0> 1> 1010 A Ventilatora bloku nevar pagriezt par 360 gradiem.




‘ 140

IETEIKUMI IZVIETOSANAI

PIEZIMES PAR JAUDU

BONECO F120 Air Shower ir aprikots ar augstrazigu ven-
tilatoru, kas spéj parvietot lielas gaisa masas. lzmantojot
$o funkciju: virziet gaisa plusmu noteikta virziena, lai ie-
gutu telpa vienmérigu klimatu. Talak piemeéros redzams,
ka tas darams.

GAISA KONDICIONESANAS SISTEMA (AC)

Gaisa kondicionétajs izlidzina temperatiru dazados vei-
dos. Izmantojiet ventilatoru BONECO F120 Air Shower, lai
parvietotu silto gaisu gaisa kondicioné$anas sistémas
virziena. To var darit tieSi vai netieSi, izmantojot gaisa
cirkulaciju, ka redzams $aja attela.

SVAIGS GAISS

BONECO F120 Air Shower uzlabo ventilaciju iekStelpas.
Janav izveidota Skersvédinasana, virziet svaigo gaisu no
loga tiesi vajadzigaja telpa.

VAIRAKI STAVI

Vasara aug$ejos stavos var klut karsti un smacigi. Jau-
digais ventilators BONECO F120 Air Shower virza veso
gaisu no apak$eja stava parejo stavu virziena, lai pa-
naktu vienmérigu temperaturu.

TELPAS AR AUGSTIEM GRIESTIEM

Telpas ar gaisa kondicioneSanu, kuras ir augsti griesti,
aukstais gaiss nosezas gridas limeni, bet siltais gaiss ce-
las pie griestiem. Vérsiet BONECO F120 Air Shower ven-
tilatoru tieSi augSup, radot patikamu gaisa dusas sajutu.




TIRISANA

DROSIBAS NORADIJUMI

& Pirms tiriSanas vienmér atvienojiet ventilatoru
BONECO F120 Air Shower no stravas! Neievérojot
§0 nosacijumu, varat izraisit elektriskas stravas trie-
cienu un gut navejosu traumu!

&Tiﬁéanai nelietojiet spirtu saturoSus vai korozivus

tirisanas ldzek|us.

KORPUSA TIRISANA

BONECO F120 Air Shower ventilatoram ir vajadziga mi-
nimala apkopes pat pec vairakus gadus ilgas lietoSanas.
Vairakuma gadijumu tiriSanai var izmantot sausu dranu.

Jaradusies gruti notirami netirumi, tiriet korpusu ar mitru
dranu. Udenim pievienojiet nelielu daudzumu trauku maz-
gasanas lidzekla.

VENTILATORA LAPSTINU TIRISANA

1.

Paversiet ventilatoru bloku augSup un atskravejiet
dro$ibas skrivi.

Nonemiet priek$€jo resti, nedaudz pagrieZot pretéji
pulkstenraditaju kustibas virzienam.

Atskruvejiet vidd esoSo droSibas skravi pulkstenra-
ditaju kustibas virziena.
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Nonemiet ventilatora lapstinu un notiriet to ar mitru
dranu.

Samontgjiet ierici, veicot darbibas pretéja seciba.

Piestipr[niet priek$éjo resti, izmantojot droSibas
skravi. Sis darbibas laika pieversiet uzmanibu skru-

ves stavoklim uz priek3éjas restes.
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
BONECO F120
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TECHNINIAI DUOMENYS

Techniniai duomenys*

Modelis

BONECO F120

Maitinimo $altinio jtampa

220-240V ~ 50Hz

Energijos sanaudos

20 W (maks. lygiu)

Veikiant keliamas triukSmas

55 dB(A) (maks. lygiu)

Oro srautas 610 m*/h

Oro srauto greitis 4,1 m/sek.
Matmenys IxPxG 278 %278 x540 mm
Svoris 2,9kg

* Gali keistis
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JZANGA

GERB. KLIENTE, TIEKIAMAS KOMPLEKTAS
Sveikiname jsigijus BONECO F120 Air Shower ventiliato-
riy. Sis galingas irenginys lengvai prisitaiko prie jusy po-
reikiy. Nustacius zema piitimo lygj kar§tomis dienomis,
juo namuose sukuriamas Svelnus véjelis. O jei naudojate
oro kondicionavimo sistema, galingas ventiliatorius pa-
skirsto org po patalpg ir padeda iSlaikyti pastovig tem-
peraturg.

) ) o ) ,BONECO F120 Naudotojo vadovas Saugos instrukcijos
Kuriant BONECO F120 Air Shower ventiliatoriy svarbiau- Air Shower* ventiliatorius

sia buvo mazos eksploatacinés iSlaidos ir patvarumas.
Unikali ventiliatoriaus menciy forma minimaliomis ener-
gijos sgnaudomis padeda sukurti pastovy oro srautg — juk
tai labai svarbu tausojant aplinka. Dailus dizainas susilies
su bet kokiu interjeru, todél BONECO F120 Air Shower
ventiliatoriy galésite naudoti iStisus metus.

Tikimés, kad jums patiks naujasis BONECO F120 Air
Shower ventiliatorius!
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APZVALGA IR DALIY PAVADINIMAI

q -
H

1 NaSumo reguliatorius
2 \Ventiliatorius
3 Pagrindas su maitinimo laidu




lygaus pavirSiaus.

\ .

\_/

Padékite BONECO F120 Air Shower ant stabilaus ir

Prijunkite maitinimo laida prie maitinimo lizdo.

(3

Sureguliuokite galig naudodami valdikl].
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NAUDOJIMAS

NAUDOJIMAS REGULIAVIMAS
BONECO F120 Air Shower ventiliatorius sukurtas taip,  Ventiliatoriaus bloka galima ranka pakreipti 270 laipsniy
kad jam reikéty kuo maZiau priezitiros. Galia reguliuo-  kampu.
jama trimis lygiais vienu valdikliu: 0> 1> 11> Il
AVentiIiatoriaus bloko negalima apsukti 360 laipsniy
kampu.
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PASTABOS APIE GALIA

BONECO F120 Air Shower ventiliatoriuje naudojamas
galingas ventiliatorius, kuriuo galima sukurti stipry oro
srautg. Sios funkcijos naudojimas: oro srautg nukreipkite
reikiama kryptimi, kad patalpoje buty iSlaikytas vienodas
klimatas. Toliau pateikiami pavyzdziai padés tai padaryti
tinkamai.

PADETIES NUSTATYMO PATARIMAI

ORO KONDICIONAVIMO SISTEMA (AC)

Oro kondicionierius pucia org jvairiomis kryptimis. Nau-
dojant BONECO F120 Air Shower ventiliatoriy Siltg org
galima nukreipti link oro kondicionavimo sistemos. Tai
galima padaryti tiesiogiai arba netiesiogiai pasitelkiant
oro cirkuliacijg, kaip parodyta Siame paveikslélyje.

SVIEZIAS ORAS

BONECO F120 Air Shower ventiliatorius padeda uztikrinti
geresne patalpy ventiliacija. Jei nesukuriama kryzminé
ventiliacija, pro atvira langa patenkantj $vieZig org nu-
kreipkite tiesiai j reikiama kambarj.

KELI AUKSTAI

Vasarg virSutiniuose aukStuose biina karsta ir tvanku.
Galingas BONECO F120 Air Shower nukreipia vésy org i§
pirmojo auksto j kitus aukstus ir padeda palaikyti vienoda
temperatura.

PATALPOS AUKSTOMIS LUBOMIS

Patalpose su aukStomis lubomis, kuriose jrengtas oro
kondicionierius, Saltas oras nuséda ant grindy, o Siltas —
pakyla ir laikosi ties lubomis. Pasukite BONECO F120 Air
Shower j virSy, kad baty sukurtas oro srauto i$ virSaus
pojutis.




VALYMAS

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Prie§ pradédami valyti BONECO F120 Air Shower
ventiliatoriy visada jj atjunkite! Jei to nepadarysite,
galite patirti elektros smugj ir mirtinai susizaloti!

& Valymui nenaudokite alkoholio ar ésdinanciy valymo
priemoniy.

KORPUSO VALYMAS

BONECO F120 Air Shower ventiliatorius sukurtas taip,
kad jam reikéty kuo maziau prieZitiros — net po keliy
mety naudojimo. DaZniausiai valymui pakanka naudoti
sausa Sluoste.

Jei yra prikibusiy neSvarumy, korpusg nuSluostykite
drégna Sluoste. | vanden; jpilkite Siek tiek indy ploviklio.

VENTILIATORIAUS MENCIY VALYMAS

1.

Pakreipkite ventiliatoriy aukStyn ir atlaisvinkite ap-
sauginj varzta.

Nuimkite priekines groteles Siek tiek pasukdami jas
pries$ laikrodZio rodykle.

Sukdami pagal laikrodZio rodykle atlaisvinkite centre
esantj apsauginj varzta.
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ISimkite ventiliatoriaus mentes ir nuvalykite jas dré-
gna Sluoste.

Surinkite viskg atlikdami veiksmus prieSinga tvarka.
UZzdékite priekines groteles ir jsukite apsauginj

varztg. Tai darydami atkreipkite démes;j j varzto pa-
détj priekinése grotelése.
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TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed*

Mudel BONECO F120
Toitepinge 220-240V ~ 50Hz
Energiatarve 20 W (max)
Toomiira 55 dB(A) (max tase)
Ohuvool 610 m/h
Ohuvoolu kiirus 41 m/s

Modtmed (p x | x k)

278 x 278 x 540 mm

Mass

2,9 kg

*Vdivad muutuda
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SISSEJUHATUS

HEA KLIENT TARNEKOMPLEKT
Téname, et ostsite ventilaatori BONECO F120 Air Shower.
See suure joudlusega seade sobitub kergesti teie vaja-
dustega. Vdiksemale vdimsusele reguleerimisel tekitab
seade teie kodus kuumadel paevadel meeldiva 6rna tuu-
lehoo. Ent kasutades ohukonditsioneeri, jaotab seadme
voimas ventilaator 6hu kogu ruumis laiali nii, et tempera-
tuur selles on (ihtlane.

) ) ) ) ) BONECO F120 Kasutusjuhend Ohutusjuhised
Ventilaatori BONECO F120 Air Shower véljatootamisel olid Air Shower ventilaator

esikohal vdhene hooldusvajadus ja suur vastupidavus.
Ventilaatori ainulaadse kujuga tiivikud tekitavad Gihtlase
ohuvoolu minimaalse energiatarbe juures, mis on hea ka
keskkonna jaoks. Elegantne disain on kooskalas mis ta-
hes stiiliga, nii et te voite ventilaatorit BONECO F120 Air
Shower kasutada labi kogu aasta.

Loodame, et naudite oma uue ventilaatori
BONECO F120 Air Shower kasutamist!
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ULEVAADE JA OSADE NIMETUSED

1 Voimsusregulaator
2 Ventilaator
3 Alus koos toitekaabliga
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KASUTUSELE VOTMINE

\ .
—————

Asetage ventilaator BONECO F120 Air Shower stabiil-
sele ja tasasele pinnale.

Uhendage toitekaabel vooluvérku.

Reguleerige nupuga vaimsust.

E




KASITSEMINE

KASITSEMINE SUUNAMINE

BONECO F120 Air Shower on konstrueeritud selliselt, et Ventilaatorit saab kasitsi keerata 270 kraadi.

seadme késitsemine oleks voimalikult lihtne. Vdimsust

saab (ihe nupuga reguleerida kolme taseme vahel: 0 » AVentilaatorit ei saa keerata kogu 360 kraadi ulatu-
> I ses.
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NOUANDED PAIGUTAMISE KOHTA

MARKMED VOIMSUSE KOHTA

BONECO F120 Air Shower Fan on suure jéudlusega venti-
laator ja suudab liigutada suuri 6hukoguseid. Et seda dra
kasutada, suunake ohku konkreetses suunas, et saavu-
tada ruumis Gihtlane kliima. Jargmised naited illustreeri-
vad, kuidas seda teha.

OHUKONDITSIONEER

Ohukonditsioneer jaotab temperatuuri ruumis mitmel eri
viisil. Suunake ventilaator BONECO F120 Air Shower nii,
et see juhib sooja dhu konditsioneeri poole. Seda saab
teha otseselt voi kaudselt 6huringluse abil, nagu on néi-
datud sellel joonisel.

VARSKE OHK

Ventilaator BONECO F120 Air Shower aitab saavutada
siseruumides parema ventilatsiooni. Kui puudub ristven-
tilatsioon, suunake varske dhk otse akna juurest soovitud
ruumi.

MITU KORRUST

Suvel voib kdrgematel korrustel minna palavaks ja niis-
keks. Seadme BONECO F120 Air Shower véimas venti-
laator juhib jahedat ohku alumiselt korruselt (ilemistele,
et saavutada (ihtlane temperatuur.

KORGETE LAGEDEGA RUUMID

Ohukonditsioneeriga varustatud, kérgete lagedega ruu-
mides vajub kiilm 6hk pdrandale ja soe ohk touseb lae
alla. Pddrake BONECO F120 Air Shower otse (iles, et saa-
vutada dhudusi vétmise tunne.
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PUHASTAMINE
OHUTUSJUHISED VENTILAATORI TIIVIKUTE PUHASTAMINE 4. Eemaldage ventilaatori tiivik ja puhastage see niiske
& Enne puhastamist eemaldage ventilaator BONECO 1. Pddrake ventilaator suunaga iiles ja vabastage fik- lapiga.

F120 Air Shower alati vooluvdrgust! Vastasel korral seerimiskruvi.

voib tagajarjeks olla elektrilook ja surmav vigastus! 5. Pange seade vastupidises jarjekorras uuesti kokku.

6. Kinnitage eesmine rest fikseerimiskruviga. Seejuu-

&Arge puhastage seadet alkoholi ega korrodeeriva
res podrake tahelepanu kruvi igele asukohale restil.

toimega puhastusvahenditega.

KORPUSE PUHASTAMINE

BONECO F120 Air Shower on konstrueeritud selliselt, et
vajaks ka parast aastaid kestnud kasutamist vaid véhest 2.  Keerake eesmist resti eemaldamiseks kergelt vastu-
hooldust. Enamasti v6ib puhastamiseks kasutada kuiva paeva.

lappi.

Tugevasti kinni olev mustus eemaldage korpuselt niiske
lapiga. Lisage veele vdike kogus ndudepesuvahendit.

3. Keerake pdripdeva lahti keskel asuv fikseerimis-
kruvi.
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NAVOD K POUZITI
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TECHNICKE UDAJE

Technické udaje*

Model

BONECO F120

Napajeci napéti

220-240V ~ 50Hz

Prikon 20 W (max.)
Provozni hluénost 55 dB(A) (max.)
Proud vzduchu 610 m*h
Rychlost vzduchu 41 m/s

Rozméry D x § x V

278 x 278 x 540 mm

Hmotnost

2,9kg

* Podléhd zméné
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uvoD

VAZENY ZAKAZNIKU, OBSAH BALENI
gratulujeme vam ke koupi ventiladtoru BONECO F120 Air
Shower. Tato vysoce vykonna jednotka se bez problém{
prizplisobi vasim potfebdm. Pri nastaveni na nizsi vy-
stupni Grover vytvari v interiéru v horkych dnech pfi-
jemny vanek. Pokud na druhou stranu pouZivate klimati-
zacni systém, vykonny ventilator rozhani vzduch v celém
prostoru a zajiStuje rovnomeérné rozlozeni teplot.

Ventilator BONECO F120 Pfirucka Bezpec&nostni pokyny
Pfi vyvoji ventilatoru BONECO F120 Air Shower byl kladen Air Shower

hlavni dliraz na minimalni Gdrzbu a trvanlivost. Jedinecny
tvar lopatek ventilatoru vytvari s minimalini energii rovno-
mérny proud vzduchu, cozZ je také dobré pro Zivotni pro-
stfedi. Elegantni design ladi s kazdym dekorativnim sty-
lem, takze mlzete ventilator BONECO F120 Air Shower
pouzivat po cely rok.

Doufame, ze se vam bude novy ventilator BONECO
F120 Air Shower libit!
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PREHLED A NAZVY CASTI

0
H

1 Regulator vystupu
2 \Ventilacni jednotka
3 Zakladna s napajecim kabelem
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UVEDENi DO PROVOZU

\ .
—————

Umistéte BONECO F120 Air Shower na stabilni, rovny Zapojte vidlici napajeciho kabelu do sitové zasuvky. Ovladacim prvkem nastavte vystupni troven.
podklad.
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OVLADANI

OVLADANI SMEROVANI
Jednotka BONECO F120 Air Shower je navrzena pro jed-  Ventilaéni jednotku Ize rucné sklonit v rozsahu
noduchou manipulaci. Vystupni droven se nastavuje jed- 270 stupiid.
noduchym ovladacim prvkem ve tfech krocich: 0> I > 11> 1l
AVentilaéni jednotkou nelze otoCit o plnych
360 stupn.
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RADY K UMISTENI

POZNAMKY K VYKONU

Ventilator BONECO F120 Air Shower je vybaveny vysoce
vykonnym ventilatorem, ktery mlZze dopravovat velké
mnozstvi vzduchu. VyuZiti této vlastnosti: Sméfujte proud
vzduchu tak, aby se vzduch v mistnosti rovnomérné pro-
misil. Nasledujici obrazky ukazuji zptisob, jak toho Ize
dosahnout.

KLIMATIZAGNi SYSTEM (AC)

Klimatiza¢ni systém rozdéluje teplotu riznymi zpiisoby.
Pomoci ventildtoru BONECO F120 Air Shower smérujte
teply vzduch ke klimatizaénimu systému. To Ize provadét
pfimo, nebo cirkulaci vzduchu, jak je vidét na obrazku.

CERSTVY VZDUCH

BONECO F120 Air Shower vam pomaha zajistit lepSi
ventilaci vnitfniho prostoru. Pokud neprobiha dostate¢na
vyména vzduchu, nasmérujte ¢erstvy vzduch pfimo od
okna do poZadované mistnosti.

ViCE PATER

V I16té mGze byt v hornich patrech horko a dusno. Vy-
konny ventilator BONECO F120 Air Shower vhani studeny
vzduch od podlahy v pfizemi do hornich pater a teplota
Se VYrovna.

MiSTNOSTI S VYSOKYM STROPEM

V klimatizovanych mistnostech s vysokym stropem klesa
studeny vzduch na podlahu, zatimco teply vzduch stoupa
ke stropu. Natoéte ventilator BONECO F120 Air Shower
pfimo nahoru a docilite pocitu studené vzduchové sprchy.




CISTENI

BEZPECNOSTNi POKYNY
Pfed zahdjenim ¢iSténi vzdy BONECO F120 Air
Shower vypnéte! Pokud tak neucinite, mize dojit
k Urazu elektrickym proudem se smrtelnymi na-
sledky!

& NepouZivejte k ¢iSténi alkohol nebo korozivni Gistici
prostredky.

CISTENI KRYTU

Ventilator BONECO F120 Air Shower je urcen pro nizko-
(drzbovy provoz i po letech pouzivani. Ve vétsing pripadd
staci k CiSténi sucha utérka.

Pfipadné silné necistoty odstrarite navihéenou utérkou.
Do vody pridejte malé mnoZstvi kuchyfiského saponatu.

(]
1.

STENI LOPATEK VENTILATORU
NatoCte ventilator smérem nahoru a povolte pojistny
Sroub.

Lehkym otoc¢enim proti sméru pohybu hodinovych
rucicek odstrarite pfedni mrizku.

Povolte pojistny Sroub uprostfed ve sméru hodino-
vych rucicek.

17

Vyjméte lopatky ventilatoru a ocistéte je vihkou utér-
kou.

Jednotku opét sestavte v opacném poradi uvede-
nych krok.

Upevnéte predni mfizku pojistnym Sroubem. Dejte
pfitom pozor na polohu Sroubu v pfedni mfizce.
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NAVOD NA POUZIVANIE
BONECO F120
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TECHNICKE UDAJE

Technické udaje*

Model

BONECO F120

Napajacie napétie

220-240V ~ 50Hz

Spotreba energie

20 W (max. Uroven)

Prevadzkova hlu¢nost

55 dB(A) (max. troven)

Prietok vzduchu

610 m*/h

Rychlost vzduchu

41 m/s

Rozmery D x § x V

278 x 278 x 540 mm

Hmotnost

2,9 kg

* Podlieha zmendm

175 ‘
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VAZENY ZAKAZNIK, OBSAH BALENIA
Blahozelame vam ku kupe ventilatora BONECO F120 Air
Shower. Tato vysoko vykonna jednotka sa bez problémov
prispdsobi vasim potrebam. Pri nastavenej nizSej drovni
vykonu zabezpe€i vo vaSom domove prijemny vanok po-
¢as hortcich dni. Ak v§ak pouZijete klimatizané systémy,
vykonny ventilator jednotky rozptyli vzduch v miestnosti
na zaistenie rovnomernej teploty.

Ventilator BONECO F120 Névod Bezpec&nostné pokyny
Pri vyvoji ventilatorov BONECO F120 Air Shower sme Air Shower

kladli hlavny déraz na nizku adrzbu a trvanlivost. Jedi-
necne tvarované lopatky ventilatora vytvaraji rovno-
merny prietok vzduchu vyuZzitim minimalnej energie, ¢o
tieZ prispieva k ochrane Zivotného prostredia. Elegantny
dizajn sa hodi do akéhokolvek prostredia, takZze venti-
lator BONECO F120 Air Shower moZete pouZzivat pocas
celého roka.

Difame, Ze budete so svojim ventilatorom BONECO
F120 Air Shower spokojni!
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PREHLAD A NAZVY SUCASTI

0
H

1 Regulator vykonu
2 Jednotka ventilatora
3 Zakladna so sietovym kablom




stabilny rovny povrch.

\ .
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Ventilator BONECO F120 Air Shower umiestnite na

Pripojte sietovy kabel k sietovej zasuvke.

Pomocou ovladaca nastavte vykon.
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MANIPULACIA

MANIPULACIA ZAROVNANIE
Ventilator BONECO F120 Air Shower je navrhnuty na  Jednotka ventilatora sa da manualne naklonit do uhla
lahkt manipulaciu. Vykon sa da nastavit na tri Grovne 270 stupriov.
pouzitim jedného ovladaca: 0> 1> 11> Il
A Jednotka ventilatora sa neotaca o plnych 360 stup-
fov.
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TIPY NA POLOHOVANIE

INFORMACIE 0 VYKONE

Ventilator BONECO F120 Air Shower je vybaveny vyso-
kovykonnym ventilatorom, ktory dokaze ventilovat velké
mnozstvo vzduchu. VyuZitie tejto funkcie: Na dosiahnutie
rovnomernej klimy v miestnosti ventilujte vzduch Speci-
fickym smerom. Spdsoby, ako to dosiahnete, st uvedené
v nasledujtcich prikladoch.

KLIMATIZAGNY SYSTEM (AC)

Klimatizacia rozptyluje teplotu roznymi spdsobmi. Pouzite
ventilator BONECO F120 Air Shower na presunutie tep-
lého vzduchu smerom ku klimatizacnému systému. Da
sa to urobit priamo alebo nepriamo prostrednictvom cir-
kulacie vzduchu tak, ako je znazornené na tomto obrazku.

CERSTVY VZDUCH

Ventilator BONECO F120 Air Shower pomaha zabezpegit
lepSie vetranie interiéru. Ak nie je zabezpeCena krizova
ventildcia, privadzajte ¢erstvy vzduch priamo z okna do
pozadovanej miestnosti.

VIACERO PODLAZI

V letnych mesiacoch méZze byt na vrchnych podlaziach
hortico a dusno. Vykonny ventilator BONECO F120 Air
Shower nasmeruje ochladeny vzduch z prizemia na vys-
Sie podlazia, ¢im sa dosiahne rovnomerna teplota.

MIESTNOSTI S VYSOKYMI STROPMI

V klimatizovanych miestnostiach s vysokymi stropmi
sa studeny vzduch kumuluje pri podlahe a teply vzduch
stlpa k stropu. NatoCte ventilator BONECO F120 Air
Shower priamo nahor na docielenie efektu vzduchovej
sprchy.
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CISTENIE

BEZPECNOSTNE POKYNY CISTENIE LOPATIEK VENTILATORA 4. Odstrarite lopatku ventilatora a vygistite ju vihkou
&Pred zatatim Cistenia vzdy odpojte ventilator 1. Naklorite jednotku ventilatora smerom nahor a po- handrickou.

BONECO F120 Air Shower od sietového napajania! volte poistnu skrutku.

V opacnom pripade moZe ddjst k zasahu elektrickym 5. Namontujte jednotku spat, pricom postupujte

pridom a smrtelnému zraneniu! v opacnom poradi.

6. Upevnite prednl mriezku pouZzitim poistnej skrutky.
Davajte pritom pozor na spravne umiestnenie
skrutky na prednej mriezke.

& Pri Cisteni nepouzivajte alkohol ani agresivne ¢is-
tiace prostriedky.

CISTENIE KRYTU
Ventilator BONECO F120 Air Shower je navrhnuty napre- 2.  Odstrarite predn mriezku jej miernym otocenim
vadzku s nizkou udrzbou, dokonca aj po mnohoroénom proti smeru hodinovych rugiciek.

pouzivani. Vo vacSine pripadov staci na Cistenie sucha
handricka.

V pripade odolnej Spiny pouZite na Cistenie krytu navlh-
¢enl handricku. Pridajte do vody malé mnoZstvo pro-
striedku na umyvanie riadu.

3. Uvolnite poistnd skrutku v strede jej otoCenim
v smere hodinovych ruciciek.
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BONECO F120
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TEHNICNI PODATKI

Tehniéni podatki*

lzvedba BONECO F120
Napetost napajalnika 220-240V ~ 50Hz
Poraba energije 20 W (najvec)

Hrup delovanja 55 dB(A) (najvec)
Zracni tok 610 m3/h

Hitrost zraka 41 m/s

Dimenzije DxSxV 278 x 278 x540 mm
Teza 2,9 kg

*Sprememba
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SPOSTOVANI KUPEC, OBSEG DOBAVE
Cestitamo vam za nakup ventilatorja BONECO F120 Air
Shower. Ta visokozmogljiva enota se prilagaja vasim
potrebam. Ko je nastavljena na nizjo stopnjo, zagotavlja
prijetno sapico v va§em domu ob vrogih dneh. Ce pa upo-
rabljate klimatsko napravo, mocan ventilator razporeja
zrak po vsem prostoru in zagotavlja enotno temperaturo.

Pri razvoju ventilatorja BONECO F120 Air Shower sta bila Ventilator BONECO Navodila za uporabo Varnostna navodila
najpomembnej$a pogoja malo vzdrZevanja in vzdrZljivost. F120 Air Shower

Enkratna oblika lopatic ventilatorja ustvarja enoten zracni

tok z minimalno porabo energije, kar zagotavlja okolju

prijazno uporabo. Eleganten dizajn se sklada z vsemi de-

korativnimi slogi, tako da lahko svoj ventilator BONECO

F120 Air Shower uporabljate vse leto.

Upamo, da boste ob uporabi svojega novega
ventilatorja BONECO F120 Air Shower uzivali!
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PREGLED IN POIMENOVANJE DELOV

q -
H

1 Regulator zmogljivosti
2 Ventilatorska enota
3 Podnozje z elektri¢nim kablom




povrsino.

\ .
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Postavite BONECO F120 Air Shower na stabilno ravno

Prikljucite elektri¢ni kabel v elektricno omrezje.

Prilagodite zmogljivost s pomocjo gumba.
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ROKOVANJE

ROKOVANJE NAKLON
BONECO F120 Air Shower je zasnovan za preprosto upo-  Naklon ventilatorske enote lahko ro¢no prilagajate do

rabo. Zmogljivost je nastavljiva v treh stopnjah s pomocéjo 270 stopin.
enega gumba: 0> 1> 11> 1l

A Ventilatorska enota se ne obraca za 360 stopinj.
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n NAMIGI ZA POSTAVITEV

INFORMACIJE 0 ZMOGLJIVOSTI
Ventilator BONECO F120 Air Shower je opremljen z viso-
kozmogljivim puhalom, ki lahko premika velike kolicine
zraka. Uporaba te moznosti: Usmerite zrak v dolo¢eno
smer in tako dosezite enotno ozracje v prostoru. Kako to
storiti, prikazujejo naslednji primeri.

KLIMATSKI SISTEM (AC)

Klimatska naprava razporeja temperaturo na razlicne na-
¢ine. Uporabite ventilator BONECO F120 Air Shower za
premikanje toplega zraka proti klimatskemu sistemu. To
lahko storite neposredno ali posredno s krozenjem zraka,
kot prikazuje ta slika.

SVEZ ZRAK

BONECO F120 Air Shower vam pomaga do boljSega
zradenja zaprtih prostorov. Ce ni navzkriznega prezrage-
vanja, usmerite svez zrak neposredno od okna v Zeljen
prostor.

VEC NADSTROPIJ

Poleti lahko postane v zgornjih nadstropjih vroce in
soparno. Mocan ventilator naprave BONECO F120 Air
Shower usmerja hladen zrak iz pritli¢ja v zgornja nad-
stropja in tako poskrbi za enotno temperaturo.

PROSTORI Z VISOKIMI STROPI
V klimatiziranih prostorih z visokimi stropi se mrzel zrak
posede proti tlom, medtem ko se topel zrak dvigne proti
stropu. Obrnite BONECO F120 Air Shower navpitno
navzgor za obéutek zracne prhe.




CISCENJE

VARNOSTNA NAVODILA

& Pred cCiS¢enjem morate yedno odklopiti enoto
BONECO F120 Air Shower! Ce tega ne storite, lahko
pride do elektricnega udara in smrtne poSkodbe!

& Za Ciscenje ne uporabljajte alkohola ali jedkih Cistil-
nih sredstev.

CISCENJE OHISJA
Enota BONECO F120 Air Shower je zasnovana za malo
vzdrzevanja, tudi po letih uporabe. V vegini primerov

lahko za €iS¢enje uporabite suho krpo.

Ce je prisotna trdovratna umazanija, oéistite ohije z
vlazno krpo. Vodi dodajte majhno koli¢ino detergenta za
pranje posode.

GISCENJE LOPATIC VENTILATORJA
1. Nagnite ventilator navzgor in odvijte varnostni vijak.

2. Odstranite sprednjo reSetko z rahlim obraéanjem v
nasprotni smeri urnega kazalca.

3. Odvijte varnostni vijak na sredini v smeri urnega ka-
zalca.

191

Odstranite lopatice ventilatorja in jih o€istite z viazno
krpo.

Sestavite enoto tako, da sledite korakom v naspro-
tnem vrstnem redu.

Pritrdite sprednjo reSetko z varnostnim vijakom. Pri
tem bodite pozorni na polozaj vijaka na sprednji re-
Setki.
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TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci*

Model BONECO F120

Napon mreznog adaptera 220-240V ~ 50Hz
Potrosnja struje 20 W (maks. razina)
Glasnoca rada 55 dB(A) (maks. razina)
Strujanje zraka 610 m¥h

Brzina zraka 41 m/s

Dimenzije DxSxV 278 %278 x 540 mm
Tezina 2,9 kg

* PodloZno izmjenama

195 ‘
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POSTOVANI KUPCE, OPSEG ISPORUKE
Cestitamo na kupniji ventilatora BONECO F120 Air Shower.
Ovaj se visokoucinkoviti uredaj jednostavno prilagodava
vasim potrebama. Dok je postavljen na nisku izlaznu
razinu osigurava ugodan povjetarac u vaSem domu za
vruéih dana. S druge strane, ako upotrebljavate sustav
klimatizacije zraka, snazan ventilator uredaja raspore-
duje zrak po prostoriji kako bi se osigurala ujednacena

temperatura. Ventilator BONECO F120 Prirugnik Sigurnosne upute
Air Shower

Pri razvoju ventilatora BONECO F120 Air Shower naj-
vaznije smjernice bile su nam mala potreba odrzavanja
i izdrzljivost. Jedinstven oblik krilca ventilatora stvara
ravnomjerno strujanje zraka uz minimalnu potroSnju
elektricne energije, $to je dobro i za zastitu okolisa. Ele-
gantan dizajn savrSeno se uklapa u svaki stil uredenja pa
ventilator BONECO F120 Air Shower moZete upotreblja-
vati tijekom Citave godine.

Nadamo se da ¢ete uzivati u novom ventilatoru
BONECO F120 Air Shower!
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PREGLED | NAZIV DIJELOVA

1 Regulatorsnage
2 Ventilator
3 Postolje s mreznim kabelom
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Postavite BONECO F120 na stabilnu i ravnu povrsinu.

Prikljucite mrezni kabel na elektricnu mrezu.

Prilagodite izlaznu snagu s pomoc¢u komande.




RUKOVANJE

RUKOVANJE PORAVNAVANJE

BONECO F120 dizajniran je za jednostavno rukovanje.  Ventilator se moZe ruéno nagnuti pod 270 stupnjeva.

Izlazna snaga prilagodava se u tri razine s pomocu jedne

komande: 0> 1> 11> 1l A Ventilator se ne zakreée pod kutom od 360 stup-
njeva.
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SAVJETI ZA NAMJESTANJE

NAPOMENE 0 IZLAZNOJ SNAZI

Ventilator BONECO F120 Air Shower opremljen je viso-
kouginkovitim ventilatorom koji omogucéava strujanje
velike koli¢ine zraka. Upotreba te znaCajke: Usmjerite
zrak u odredenom smijeru kako biste postigli ujednacenu
temperaturu u €itavoj prostoriji. U primjerima u nastavku
opisano je kako to mozZete uginiti.

SUSTAV KLIMATIZACIJE ZRAKA (AC)
Klima-uredaj rasporeduje temperaturu na viSe razli¢itih
nacina. Upotrijebite BONECO F120 Air Shower za pomi-
canje toplog zraka prema sustavu klimatizacije zraka.
To mozete uiniti izravno ili neizravno putem cirkulacije
zraka, kao $to je prikazano na ovoj slici.

SVJEZI ZRAK
BONECO F120 Air Shower pomaze vam ostvariti bolju
ventilaciju u zatvorenom prostoru. Ako nema unakrsne
ventilacije, navedite svjeZ zrak izravno kroz prozor u Ze-
lienu prostoriju.

VISE KATOVA

Ljeti na gornjim katovima moze postati vruce i zagusljivo.
Snazan ventilator uredaja BONECO F120 Air Shower
usmjerava hladan zrak iz prizemlja na gornje katove radi
postizanja ujednacene temperature.

PROSTORIJE S VISOKIM STROPOVIMA

U prostorijama s visokim stropovima s klimatizacijom
hladan zrak pada na tlo dok se topli zrak podize prema
stropu. Postavite BONECO F120 Air Shower u uspravan
poloZaj za efekt zracnog tusa.




CISCENJE

SIGURNOSNE UPUTE
Uvijek iskopCajte BONECO F120 Air Shower prije
¢iscenja! Ako to ne uginite, moZe doc¢i do strujnog
udara i nezgoda sa smrtnim posljedicama!

& Pri ¢iSéenju je zabranjena upotreba alkohola i koro-
zivnih sredstava za ¢iSéenje.

CISCENJE KUCISTA

BONECO F120 Air Shower dizajniran je za rad uz malu
potrebu odrZavanja, ¢ak i nakon vise godina upotrebe. U
vecini sluGajeva za ¢iScenje je dovoljna suha krpa.

U slucaju tvrdokornih naslaga prljavstine kuéiste ocistite
vlaznom krpom. Dodajte malenu koli¢inu deterdzenta za
sude u vodu.

(]
1.

SCENJE KRILACA VENTILATORA
Nagnite ventilator prema gore i otpustite sigurnosni
vijak.

Skinite prednju reSetku laganim okretanjem u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

Otpustite sigurnosni vijak u sredini okretanjem u
smjeru kazaljke na satu.

201

Uklonite krilce ventilatora i ocistite ga vlaznom kr-
pom.

Ponovno sastavite uredaj primjenom istih koraka,
samo obrnutim redoslijedom.

PriGvrstite prednju reSetku s pomocu sigurnosnog
vijka. Dok to Cinite pripazite na poloZaj vijka na pred-
njoj resetki.
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TEXNIKEZ MAHPO®OPIEZ

Texvikég mAnpogopiec*

Movtélo

BONECO F120

Taon tpododoaiac pevpatTog

220-240V ~ 50Hz

KatavaAwaon pedpatog

20 W (uéy. Taxunta)

Emimtedo BopOBou atn Aettoupyia

55 dB(A) (péy. Taxotnta)

Napoxn aépa

610 m*/h

TayotnTa aépa

41 m/sec

Alaotaocelgc MxNxY

278 x 278 x 540 mm

Bapog

2,9kg

* Evoéxetal va aAAagel
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ATAMHTE NEAATH, NMEPINAMBANONTAI
Juyxapntipla yia tov véo oag avepiotipa BONECO
F120. Auth n upnAng amodoong povasda pooapudletat
€VENIKTA OTIC avaykeg oag. Kata tn pudpion otn xapnAn
TaxuTnTa, Tapéxel va euxaploTo aepdaKL aTO OTIITL 0aC
T1¢ (eaTéC nuépec. Amd Tnv AAAN, av xpnalporoleite éva
000TNUA KALPATIONOU, 0 L6XUPOG QVENLTTAPAG TNG HOVA-
dac katavépel Tov aépa o€ 6Ao Tov xwpo SlagpaAifoviag
Hia opoopopn Beppokpaaia. BONECO F120 Eyyelpiio 06nyiec aspaeiag
Aveplatnpag

01 TIEPIOPIOPEVEC VAYKEC GLVTAPNGNG Kal N avtoyn Ppé-
Onkav aTo eTtiKevTPo KAtd TNV €€EAIEN TOL aveploThpa
BONECO F120. To povadikd axfipa tou aveplothpa n-
ploupyei pla eviaia apoyn aépa xpnolpoTolnvVTac eAa-
XIOTN EVEPYELD, KATL TIOU aTOTEAEL TAVTOXPOVA OPEAOC
yia 1o mepiBaAiov. H kopdn oxediaon evappoviletal pe
omolodnToTe oTIA SlakdouNaong, €101 WOTE Va UTIOPEITE
va xpnotporoleite Tov avepiatipa BONECO F120 6Ao Tov
Xpovo.

EAntiCoupe va anoAavoete 10 vEO oag
avepotipa BONECO F120!
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EMZKOMHZH KAl ONOMAZIEZ EZAPTHMATQN

1 Pueulomc e€epxopevou
2 Movada aveplothpa
3 Bdon pe kalwdio rpo¢0600mc
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n NPOTA BHMATA

\ .
—————

TomoBeTroTe To BONECO F120 o€ pia atabepr), Yuvbéate To KaAwdlo Tpodpodoaiag ae pia Tpila PuBpiote TNV amodoan xpnolUoToIWVTag T XEIPL-
emimedn emdavela. pevparog. oThpL0.
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XEIPIZMOZ

XEIPIZMOZ EYOYTPAMMIZH
To BONECO F120 éxet oxediaatei yia ebkoAo xelpiopd. H - H povada avepiotripa pmopei va tebei xelpokivnta oe
amodoon pubpiletal oe tpia emimeda xpnotpomolwvtac  KAion 270 polpwv.
€va povo xetptathpto: 0> 1> 11> 1Ml
A H povasda avepiotipa dev meplotpédetal e TAn-
pelc 360 poipec.
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ZHMEIQZEIZ F'A THN ANOAOZH

0 aveplotipac BONECO F120 6wabéter évav udnAng
amoédoong avepiaTipa Tou pTtopei va Tpowdei peyaeg
m000TNTEC a€Pa. ALIOTIOIWVTAC AUTO TO XUPUKTNPIGTIKO:
KaBodnyrate Tov aépa ae pia ouykekpiuévn Katehbuvaon
ylava emtitevydei opotopopdo KAipa xwpov. Ta akdAovba
mapadeiypata mapovatalouy To TWE PTIOPEITE Va TO ETTI-
TUXETE.

n 2YMBOYAEZ I'lA THN TONOOETHZH

ZYZTHMA KAIMATIZMOY (AC)

‘Eva o0otnpa kApatiopol Katavépel Tn Beppokpaaia pe
diddopoug Tpotmouc. Xpnaipomotiate 10 BONECO F120,
yia va petakivioete Tov {6610 agpa Tpog T0 0OTNHA
KAlatiopou. Auto pttopei va yivel apeoa 1 Eppeca HEow
avakukAodopiag Tou agpa, MW vTodEIKVOETAL GTNY
elKova.

O®PEZKOX AEPAX

Me 10 BONECO F120 pmopeite va emituyxavete Kao-
TEPO AEPIOUO OE ECWTEPIKOUC Xwpouc. Av bev dnulouvp-
yeital pedpa aépa, odnynote Gpéako aépa ameuvdeiag
amo 1o Tapddupo TPOC Tov ETTIBLUNTO XWPO.

MOAAATNAA AANEAA

To kaAokaipt pTopei va emikpatei moAD (€aTn Kat Tvi-
ynp atgéodaipa atoug eavw opodoug. 0 Loxupdg ave-
uotApac tov BONECO F120 kateuBuvel Kpuo aépa aro
T0 100Y€10 TIPOC H1AG0POLE 0POPOUC ETIITUYXAVOVTAC HIa
opotopopdn Beppokpaaia.

AQMATIA ME WHAO TABANI
Ye kApati{opevoug xwpoug pe YnAa tapavia, o KpLOG
aépac katePaivel ato 6amedo, eve 0 Bepudc agpag doa-
vel aTo Tapavl. ZtpéPte 1o BONECO F120 mipog ta emavw
yla pia aieBnaon Aovtpol aépa.




KAOGAPIZMOZ

OAHTIEZ AZOANEIAZ
Amnoouvééete avta to BONECO F120 mpiv armo tv
évapén tov Kabapiopou! Av 6ev To TIpaypatoToln-
0€TE AUTO, TO ATIOTEAEGA UTTOPEL Va Eival NAeKTPO-
mAnéia kai Oavaaipog Tpavpatiopog!

& Mn xpnotpototaete owoTveLpa i d1afpwTika Ka-
Baplotika péaa yia Tov kabapiopo.

KAOAPIZMOZ TOY NEPIBAHMATOX

To BONECO F120 el oxedlaaTei yia Aettoupyia pe Te-
PLOPIOPEVEC aVAYKEC GUVTAPNONG, AKOUA KAl PETA aTIO
TOAAG xpovia xprong. ZTic TepIo00TENEC TIEPITITWOELC
pTtopei va ypnotpotonBei éva oTeyvo Tavi yia Tov Ka-
Bapiopo.

Av uTtdpyouv ettipovol poTol, kabapiote 10 TEPIPANUA
xpnatpotoiwvtac éva vypd mavi. MpoaBéate Aiyo vypd
yla Tdra oto vepo.

KAGAPIZMOZ TOY ANEMIZTHPA

1.

KAivete T povada aveplotripa Tpog Ta emave Kal
\0ate tn Bida aacdaleiac.

AQaIpEaTe TNV PTIPOOTIVA YPIAla TIEPIOTPEPOVTAC
N eAadpa Tpoc¢ Ta aplotepd.

ZeBLowate TN Bida aopaAeiac 6To KEVIPO TTEPIOTPE-
GovTag Tn 6el0aTpoda.

21

AdaipéaTe TOV avepIoTHPa Kat kaBapiaTe Tov e éva
VYPO TTaVi.

EmavacuvappoAoyiate th povada akoAovbwvtag
Ta BApata oty avtibetn oelpd.

TomobetiaTe TNV pmpooTiviy ypidia pe T Pida
aggaAeiac. ZTn S1GpKeLa auTig TNG eVEPYeLag, Tpo-
oé€te Tn 060N e Bidag atnv pmtpoaTivi ypiAla.
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PYKOBOZACTBO NO 3KCIJIYATALIUK
BONECO F120
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TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKU

TexHu4yeckue xapakTepucTmkn*

Mogenb BONECO F120
HanpsixeHne ceTeBoro 670Kka nuTaHus 220-240V ~ 50 Ty
MoTpe6naemas MOLLHOCTb 20 BT (mMakc. 3HayeHue)
YpoBeHb Lyma Bo Bpems paboTbl 55 ab (A) (Makc. 3Ha4yeHue)
Bo3ayLHbIi NOTOK 610 M3/y

CKOpOCTb BO3AYLIHOIO NOTOKA 41 m/cek

Pasmepbl [ xLLxB 278 x 278 x 540 MM

Bec 2,9kr

* BO3MOXHbI U3MEHEHUSI

215 ‘




216

NPUBETCTBUE

YBAXAEMbIi KJIMEHAT!

Mo3fpasnsgem Bac C NpUoGpPeTEHMEM BEHTUNATOPA
BONECO F120 Air Shower. 3TOT BbICOKONPONU3BOAN-
TenbHblii Npu6op 3teKTUBHO afanTupyeTcs K Ba-
LWKMM NoTPe6HOCTAM. B »apkue AHM HWU3KWIA YPOBEHb
MOLLHOCTW CO34acCT B BaLLEM AOME NPUATHBIA Nerkunin
BeTepoK. C Apyroin CTOPOHbI, EC/M Y BaC eCTb CUCTEMA
KOHANLVMOHNPOBAHNS BO3JyXa, MOLLHbIA BEHTUASTOP
PaBHOMEPHO pacnpefenuT CBEXUI BO3LYX N0 NoMme-
LLeHUNI0, oA AEPXKNBAs NOCTOSIHHYIO TemMnepaTypy.

Mpu paspaboTke BeHTunsTopa BONECO F120 Air
Shower 0co60e BHUMaHWE yAENANOCh HALEXHOCTU U
NPOCTOTE TEXHUYECKOr0 0GCNYXUBAHMUS. YHUKanbHas
opma nonacTeln BEHTUNSTOPA CO3[aeT PaBHOMEp-
HbI BO3[YLUHbIA NOTOK, NOTPE6NAS NPU ITOM MUHU-
MYM 3HEPIUM, YTO CHIKAET HEeraTUBHOE BO3JENCTBUE
Ha OKPYXaloLLy cpeay. dNeraHTHbIN An3anH Gyaet
rapMOHUYHO COYETaTbCS C JII0ObIM 0CHOPMAEHNEM WH-
Tepbepa, Tak YTo Bbl CMOXETE UCMO/b30BATh Balll BEH-
Tunsatop BONECO F120 Air Shower B nto60e Bpems roaa.

Hapeemcsi, Bbl nony4uTe ya0BONbLCTBUE OT
Ncnonb30BaHusl HOBOFO BEHTUASATOPA
BONECO F120 Air Shower!

KOMMJEKT NOCTABKU

BONECO F120
Air Shower BeHTUNSTOP

PyKOBOACTBO N0 3KCnAYy-
arauun

WHCTPYKLMM NO TEXHMKE
6e30nacHoCTK
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0630P M HAUMEHOBAHMWE AETANEN

1 Perynmop MOLLHOCTH
P BeHTMﬂﬂTOp
3 0OcHoBaHue C ceTeBbIM Kabenem




\ .
—————

YctaHosute BONECO F120 Air Shower Ha npoyHoe
POBHOE OCHOBaHWe.

BcTaBbTe CeTeBoi Kabesb B PO3ETKY.

OTperyanpyiTe ypoBeHb MOLLHOCTY NP NOMOLL
nepekntoyaTens.
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YNPABJIEHUE

YNPABJIEHUE PET'YJINPOBKA
BONECO F120 Air Shower npocT B ynpasfieHuun. Bol M0-  Bbl MOXeTe BPYYHYK OTPErynnpoBaTh Yroi HaknoHa
XeTe BblOpaTh OAWNH M3 TPEX YPOBHEN MOLHOCTW Npu  BeHTUAsTOpa B npefenax 270 rpafycos.
nomoLum ogHoro nepekntoyartens: 0> 1> 11> 1l
A MoBopoT BeHTUNATOpPa HA 360 rpaaycoB HEBO3MO-
XKeH.
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COBETbI N0 PACNOJIOXEHHNIO

CBEJEHNS 0 MOLLLHOCTH

BenTunatop BONECO F120 Air Shower ocHalleH BbICO-
KOW MPON3BOANTENLHOCTH, CMOCOGHBIM NepemeLLathb
00beMHble MOTOKW BO3Ayxa. Kak BOCMO/b30BaTbCA
npeumyLLecTBamn 3Tol 0CO6eHHOCTU? Bbl MoXeTe
OTPerynupoBaTh Hanpas/eHne NOTOKA BO3AYXa TakUM
06pa3om, 4To6bl 06eCNeYnTb ONTUMANBbHYID TEMNepa-
Typy B nomeLLeHnn. CneayioLne NpuMepbl NOACKaXyT
BaM, Kak 3()(PEKTUBHO NPUMEHUTDL 3TY PYHKLMIO.

CUCTEMA KOHAULIMOHUPOBAHNSA BO3YXA (AC)
KoHamuuoHep Bo3ayxa (opmupyeT B MOMELLEHUN
HepaBHOMeEpHyl0 TemnepaTypy. lMcnonb3yinTe BeH-
Tunatop BONECO F120 Air Shower ans HanpaBneHus
TEnnoro Bo3ayxa Kk CUCTEME KOHANLMOHNPOBAHMNS. 3TO
MOXHO CAeNnatb HanpsAMyK WAK 3a CYET LNPKYNALmum
BO3yXa, Kak NOKa3aHo Ha U306paKeHnN.

CBEXWIA BO3AYX

BenTtunatop BONECO F120 Air Shower nomoxeT ynyy-
WNTb UMPKYNSLMI0 BO3ayxa B AoMe. Ecnn ckBO3HOe
NpoBETPMBaHME B MOMELLEHMN OTCYTCTBYET, Bbl MO-
)KETe HanpaBuTb CBEXMIA BO3[YX U3 OKHA B XKeNaeMoM
HanpasneHnun.

MHOI03TAXHbIE MOMELLEHUSA

B neTHee Bpems Ha BEPXHNX 3TaXax 4acTo CTAHOBUTCS
)KapKo 1 AywHo. MowwHblin BeHTUnsTop BONECO F120
Air Shower HanpaBuT NPoXNafHblii BO3LYX C HUXKHENO
3Taxka Ha BepxHue, YTo6bl 06eCneYnTb 0AHOPOAHYIO
Temnepartypy BO BCEM [jOME.

NOMELLEHWS C BbICOKUMW NOTONKAMMU

B nomeLLeHunsix ¢ BLICOKUMM NOTONKAMMU, FAE UCMOJb-
3yeTCs CMCTEMA KOHANLMOHNPOBAHNS BO3YXa, X0N0[-
HbIl BO3AYX ONYCKAETCS BHW3 K MONY, & TEM/bIA BO3-
LyX NOAHMMAETCS K NOTONKY. [oBEpPHUTE BEHTUNATOP
BONECO F120 Air Shower BepTUKanbHo BBEpX, 4T06bI
€03A4atb 3((EKT BO3AYLLIHOIO AyLua.




OYUCTKA

WHCTPYKLUW NO TEXHNKE BE3ONACHOCTHU
06g3atenbHo  oTknoyante BONECO F120 Air
Shower 0T CeTu nepea Tem, Kak NpuUcTynuTb K
ouncTtke! HecobniofeHne 3Toil pekomeHAauum
MOXET NPUBECTN K YAAPY 3NEKTPUYECKNM TOKOM
11 TpaBMe, HECOBMECTUMOIA C XKM3HbI0!

He ucnonb3yiiTe A1 0YUCTKM CPEACTBA, COAEp-
Xallne CnupT, UK arpeccuBHbIe BELLECTRa.

OYUCTKA KOPMYCA

BenTtunatop BONECO F120 Air Shower paccuutaH Ha
MaKCHUManbHyK NPOCTOTY 06CNYXMBaHUS, AaXe Chy-
CTA roAbl aKcnayaTaumn. B 60NnblUMHCTBE Cyyaes Ans
0YMCTKM NpU6Opa MOXXHO NCMOJIb30BATb CYXYI0 TKaHb.

Ecnn coxpaHsTCs TPYAHOBbLIBOAUMbBIE 3arpsi3HEHUS,
0YUCTMTE KOPNYC NPY NOMOLLN BIAXHOM TKaHW. TKaHb
MOXHO CMOYUTb BOJOW C A06ABNEHUEM HEGONbLIOTO
KONN4YecTBa CPEACTBA ANl MbITbS MOCYAbI.

OYMCTKA JIONACTEA BEHTUNATOPA

1.

Pa3BepHUTE BEHTUNATOP BEPTUKANbHO BBEPX U
ocnabbTe 3aTSHXKKY NPELOXPAHUTENbHOTO BUHTA.

CHUMMTE MepeaHIol PeLeTKy, akKypaTHO NoBep-
HYB €€ NPOTUB YaCOBOW CTPENKM.

oy

i s

OcnabbTe LEHTPaNbHbIN  NPefOXpaHNTEeNbHbINA
BUHT, MOBEPHYB €ro Mo 4acoBOW CTPEJKE.

221

CHMMUTE nonacTb BEHTUASTOPA M QYUCTUTE ee
BNIAXKHOI candeTKon.

Cobepute npubop, cnepys onucaHHbIM aTanam B
06paTHOM NopsaKe.

3akpenuTe nepesHIoK PELLETKY Npu NOMOLLY npe-
[I0XpPaHUTENbHOr0 BUHTA. Bo Bpems 3Toil onepa-
uun o6pallanTe BHUMAHWE HA NONOXEHNE BUHTA
Ha nepefiHei peLleTke.
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iRk EREASE
BONECO F120
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T4

tHig

B BONECO AIR SHOWER FAN F120
BE 100V

B 50/60Hz

MBS 24W

RAXEHRHT 55dB(A)

A& 610m?/h

& 41m/#

E (BxBEiTxES) () 278 x278x540mm
AMAERE (10) 2.9 kg

FRHSNTVWIARETFERSEESNDIEDHBDET,
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iFLoIC

CEADEERA L S
BONECO AIR SHOWER FAN F120Z&E&
WEFWeEE HICHDNESTIVNET,
AEGEIFEWNICEDLETREZRE TS
£9, AEZHHICLTHLLE. BVWHTHE
FWCHRBELREZIXDZEMNTEELT, £z,

IF7AVEFERLTVREAIE. /8T 7ILE ENES M4y IR=ZaT7Il REELOTER
TN BEERICAEIETEZESE. —
RBEICRDIENTEET,

BONECO AIR SHOWER FAN F120mE %
THRICERINION, EFANDLYP T L
BNIMAMETT, MEFRTAILLAOTRIG R
INEDBATLZDBWEEEHH U, BiE
ICHEBULIEHDER>TWVWET, BONECO
AIR SHOWER FAN F120(ZR51 v a
BRFPAVZRALTED, BHPEDOFHSIC
BHAHEFTOT, FEZBLTHEVWL
EXR

BONECO AIR SHOWER FAN F120%X
KSSBRAWCEITZZEZHE>TEDET,
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BONECO AIR SHOWER FAN F120%7k
FCREUVIIHICEES XY,

BRI—RZIVEYMIELAHET,

E
RESI VI TREERELET.
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EWA

fEWA MZEDRE

BONECO AIR SHOWER FAN F120i3. f§ 77>az=vhE FET270MEIFZIENT
BIZEBEVWWEFRESBTHIVERAL  EXT,

TWEY, BEFIVILZLBLT. REZ4ER
BETHETEXI, BREVZICIEO0ICEDYE
EER

MNTT¥L=Y ME3BO°EELERADTS
ERLCIEE W,
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HREBFRORTV S

HHEICDWT

BONECO AIR SHOWER FAN F120(&. X
EORRZXATEDIEERR T 7V R R
LTWET, COMBEEEZRAITNIE. ZRZH
EOAMICESE, H—RBENREZEERT D
CEMTEZXT, IESISERMZSBNANULE
ER

I7IVEFERALTVWRIES
IFIAVRIFIEBRAETREZRALT
W& 3, BONECO AIR SHOWER FAN F120
ZHALTCIZIYARICZERZENRE. KO
LOICEEFITHENICEREZB/IRTES
£3ICRDET,

ARKZDMOANZES

BONECO AIR SHOWER FAN F120% £
ThIE HIRORVWERBMID AREICRD R
T MINT+DRIGEICIE ARZBHSE
BEERNICELZIEDNTELT,

LERICERY ZES

EGd%IC. LEBISRICBREIEN KB
h%9, BONECO AIR SHOWER FAN F120
EERAL TR, S LERICSRZEREES
EV—IRREERDIENTERT,

EAHADEWBEDIHS
FHIABWHETIZOAVEFRALTWSE,
BIEWESHTICZED, BHOWES A EIC
FHo>TLEXRWET, BONECO AIR SHOWER
FAN F120% EicEiF i, Dbl WI 7o+
T—ZRUBIENTEET,
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BEFANh

RELDOSER PROBFAN 4. PRZEOIL. BNZERHEEOET,
A BFANZHROBEIC. BRI Z7 09 1. 7ryaiZyvbhzLicEiF, R2XxI=E 5.
AV ISRV TLIEE W, BREYPT HET,
HICOBNBEENNHDET,

BOFIETHREA— R ZBERD 1T F
3-0

6. N—ROLEHA THDAEICH DI &k

&*‘/‘/ﬂ'—-/\“‘/\‘)‘/-ﬁﬁﬁéﬁﬂ)\biﬁﬁu-ﬁ . BeRUERHET,

REH -fcbL-FrOVrPEEEDD
UldEDRBRWTLIEE N,

2. A—RZzREEHED A UEILTERD AL
EEOEFAN E3
BONECO AIR SHOWER FAN F120iZ. f&
BABFANTRWHBSEWLWW LTS K
SIRERETE RO TVWET, AEBIFEAHIC,
IRV TERIBIENTEET,

BENNOEWEEE. aFfARERAIZEYD 3. AEYF—ZREEDICHEIEILTED X
eI Z O LTHe <D SBnZEREH <

STLIEEL,




‘ 232



233 ‘

AHE 2EAM
BONECO F120
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o BONECO F120

T ofRiE M 220-240V ~50Hz
2H| 20 W (Z[cH)

oE A5 55 dB(A) (£IcH)

37| 58 610 m3/h

37| &= 41m/s

I LXWXH 278 X 278 X 540 mm
=ak 2.9kg
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TRADITION SINCE 1956
[ A SWISS COMPANY

BONECO

healthy air

FOLLOW US

6 facebook.com/boneco.healthyair
instagram.com/boneco_healthyair
@ pinterest.com/boneco1956

Q youtube.com/airoswissboneco

coMFoRTABLE
INYOUROWN SKIN.
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CEPTUOUKALMA NPOAYKLIMKN
Tosap cepTudnLMpoBaH Ha TeppuTopun Poccum, cooTeeT-
CTBYET TPEGOBAHNAM HOPMATUBHBIX [1OKYMEHTOB:

TP TC 004/2011 «0 6e30naCHOCTW HU3KOBONILTHOIO 060pY-
nosanus», TP TC 020/2011 «3neKTpomMarHuTHas COBMECTH-
MOCTb TEXHWYECKIX CPEACTB»

CPOK CNY)XXBbl YBJIAXXHUTENSA COCTABJISIET 5 JIET.
N3roToBuTens: <BONECO AG» BONECO, 3apernctpupoBaHHble
nop mapkoit BONECO AG, LLisenuapus, r. BugHay, dcneH-
wTpacce, 85, CH-9443

WMMNOPTEP:
061L,eCTBO C OrpaHNYEHHON OTBETCTBEHHOCTbIO «P-Knumar»

ALPEC:
119049, Poccug, r. MockBa, yn. b. fikumanka, g. 35 cTp. 1,
3T. 3, nom |, kom. 4
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